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Willkommen
Welcome

From the heart of Zurich, Ineichen Auctions welcomes you to our 
spring sale. We started 2018 as a new team and feel honoured to 
open a new chapter in the rich history of Ineichen. The movements 
are wound up, the hands adjusted and the crowns polished. The 
savonettes stand open for a bright future. 

Das Auktionshaus Ineichen im Herzen Zürichs begrüsst Sie zur 
Frühjahrsauktion. Als neues Team sind wir ins Jahre 2018 gestartet und 
fühlen uns geehrt, das Traditionshaus in einem neuen Licht zu 
präsentieren. Die Uhrwerke sind neu aufgezogen, die Zeiger justiert und die 
Kronen poliert. Bei Ineichen heisst es also; alles bleibt besser. 

CEO of Ineichen Auctioneers
Frank Ineichen



2 Auktionsbedingungen

AUKTIONSBEDINGUNGEN

Der Zuschlag erfolgt nach dreimaligem Aufruf an 
den Meistbietenden gegen sofortige Barzahlung in 
Schweizer Währung. Aufgrund unserer strengen 
Abrechnungsbestimmungen gegenüber den Einlieferern 
müssen die Auktionsrechnungen bis spätestens 10 Tage 
nach Auktionstermin beglichen sein. Bei verspäteten 
Zahlungen wird ein Verzugszins von 12% p.A. berechnet. 
 
Sämtliche Objekte werden im Namen und für Rechnung 
Dritter versteigert. Jeder Käufer haftet persönlich für die 
von ihm mündlich oder schriftlich abgegebenen Gebote 
und kann nicht geltend machen, für Rechnung Dritter 
gekauft zu haben. Der Versteigerer kann von einem ihm 
unbekannten Bieter verlangen, dass er sich legitimiert. 
 
Auf den Zuschlagspreis ist prinzipiell ein Aufgeld von 18% 
zu entrichten. 
 
Auf Zuschlagpreis und Aufgeld ist die schweizerische 
MwSt. von 8% vom Käufer zu entrichten. Käufer mit 
Wohnsitz im Ausland, die eine vom Schweizer Zoll 
ordnungsgemäss abgestempelte Ausfuhrdeklaration 
beibringen, erhalten die MwSt. rückvergütet, sofern der 
Betrag Fr. 30.- übersteigt. 
 
Wird die Zahlung nicht rechtzeitig geleistet, kann 
auf Erfüllung des Kaufvertrages und Ersatz des 
Verspätungsschadens beharrt werden. Statt dessen kann 
der Versteigerer die ersteigerten Objekte auch unlimitiert 
einer folgenden Auktion anschliessen oder freihändig 
bestens verkaufen. In diesen Fällen hat der Schuldner, 
neben dem Aufgeld gemäss Ziffer 3 dieser Bedingungen 
und der Differenz zwischen dem Zuschlagspreis und einem 
allfälligen Mindererlös, zusätzlich 20% vom Zuschlagspreis 
für die Umtriebe des Versteigerers zu bezahlen. Auf einen 
allfälligen Mehrerlös hat der Schuldner keinen Anspruch. 
 
Der Versteigerer behält sich das Recht vor, einzelne 
Nummern des Kataloges zu vereinen, zu trennen, 
ausserhalb der Reihenfolge anzubieten oder nicht zur 
Versteigerung zu bringen. 
Angebote, Aufruf und Zuschläge unter etwaigen Limiten 
sind zulässig. 
Die Objekte werden in dem Zustand versteigert, in dem sie 
sich im Moment des Zuschlages befinden. Mit erfolgtem 
Zuschlag gehen Nutzen und Gefahr der Objekte auf den 
Käufer über. Jeder Interessent hat an der Ausstellung, 
die der Auktion vorausgeht, Gelegenheit, sich über den 

Zustand der Gegenstände persönlich zu orientieren. 
Die Beschreibung der Objekte in diesem Katalog hat 
nur den Charakter einer Meinungsäusserung und stellt, 
wo nichts anderes vermerkt ist, keine Zusicherung von 
Eigenschaften dar. Der Versteigerer haftet weder für 
unrichtige Zuschreibungen oder unrichtige Angaben 
bezüglich Ursprung, Datum, Alter, Herkunft, Zustand oder 
Echtheit noch für andere offene oder versteckte Mängel. 
Mit Ausnahme der nachfolgenden Bestimmungen wird 
jede Gewährleistung des Versteigerers wegbedungen. 
Falls ein Käufer innert 60 Tagen nach Ersteigerung eines 
Objektes dem Versteigerer aufgrund einer anerkannten 
Expertise schriftlich den Nachweis erbringt, dass es sich 
entgegen der Katalogbeschreibung um eine Fälschung 
handelt, wird der Versteigerer den Kauf rückgängig machen 
und den Kaufpreis unter der Bedingung zurückerstatten, 
dass das Objekt innert 14 Tagen nach dieser Meldung im 
gleichen Zustand zurückgegeben wird, in dem es sich zum 
Zeitpunkt des Zuschlages befunden hat. 
 
Das Stadtammannamt Zürich 1 wirkt bei der Auktion mit. 
Organisation, Leitung, Aufruf, Zuschlag, Protokollierung, 
Einzug des Erlöses, Herausgabe des Gutes und Abrechnung 
mit den Auftraggebern obliegen unter Vorbehalt der 
Entscheidung von Streitfällen dem Versteigerer. Für 
dessen Handlungen haften weder der Stadtammann, noch 
dessen Vertreter, noch Stadt oder Kanton Zürich. 
 
Nutzen und Gefahr gehen mit dem Zuschlag auf den 
Ersteigerer über. Vorbedingung für das Verfügungsrecht 
und die Übergabe ist jedoch die vollständige Bezahlung 
des Zuschlagspreises und des Aufgeldes. Die Objekte 
können während der Auktion und bis spätestens 30 Tage 
nach Auktionstermin nach vorhergehender telefonischer 
Anmeldung in den Geschäftsräumen des Auktionshauses 
abgeholt werden. Bei Gegenständen, die 10 Tage nach 
diesem Termin nicht abgeholt worden sind, ist der 
Versteigerer berechtigt, diese auf Kosten und Gefahr des 
Käufers einlagern zu lassen. Das Auktionshaus ist gerne 
bereit, Transporte der ersteigerten Gegenstände zu Lasten 
des Käufers zu organisieren. 
 
Als Erfüllungsort und ausschliesslichen Gerichtsstand 
anerkennt der Käufer den Sitz des Auktionshauses Zürich1. 
 
Mit jedem abgegebenem mündlichen oder schriftlichen 
Gebot anerkennt der Auktionsteilnehmer die obgenannten 
Auktionsbedingungen.
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CONDITIONS OF SALE

Sales are awarded to the highest bidder after 
being called three times and against immediate 
cash payment in Swiss currency. Due to our strict 
settlement conditions with our suppliers auction dues 
must be settled latest 10 days after the auction. After 
this period 12% interest per year will be charged.
 
All objects of the auction are sold on behalf of third 
parties. Buyers are personally responsible for what 
they have bid for and cannot claim to have bought 
on someone else’s behalf. The auctioneer is entitled to 
request an unknown bidder for proof of his identity.
 
A commission of 18% will be added to the knock-
down price.
 
The knock-down price and the commission are subject 
to the Swiss VAT. Foreign purchasers exporting their 
lots will be credited with the VAT after their export 
declaration has been received duly stamped by the 
Swiss customs authorities, provided that the sum 
exceeds CHF 30.00.
 
In the event of payment not being received on time, 
the auctioneer can either insist on fulfilment of the 
contract and charge whatever expenses were caused by 
the delay, or is free to put the object up for sale without 
any limit at the next auction, or may otherwise sell it 
best possible. In these cases the defaulting buyer will 
be charged commission in accordance with paragraph 
3 above, plus any price difference between the amount 
originally bid plus commission and what is finally 
realized, if this is lower, in case a higher price is 
realized he has no claim on the additional profit.
 
The auctionhouse reserves the right to withdraw, 
combine, or divide any lot or lots, or offer them in a 
different sequence to that of the catalogue.
Offer, calls and awards at prices lower than a possible 
limit are permissible.
 
The objects are sold in the condition they are at the 
moment of sale. With the award all benefits and risks 
in connection with the objects revert to the purchaser. 
The preview before the auction offers sufficient 

opportunity to the buyer to personally satisfy himself 
regarding the condition of the objects. The description 
of the objects in this catalogue is no more than an 
opinion and does not, unless it is otherwise stated, 
represent a warranty. The auctionhouse is not liable 
for any incorrect ascription, or wrong indications 
concerning source, date, age, origin, condition 
or authenticity of an object, or for any open or 
hidden defect thereof. Except for the next following 
provision all liability of the auctionhouse is herewith 
categorically denied.
Should a purchaser be able to bring proof in writing 
by a recognized expert within 60 days of the sale to the 
auctionhouse Ineichen that a purchase is a forgery of 
what was described in the catalogue, the auctionhouse 
will rescind the sale and restitute the sale price on 
condition that the object is returned within 14 days of 
receipt of the said proof and provided the objects is in 
the same condition as at the moment of sale.
 
The auction takes place under the supervision of the 
City Council of Zurich 1. Neither the City Councillor 
nor anyone of his staff, nor the City or Canton Zurich 
are in any way liable for the actions of the auctionhouse 
or the auctioneer.
 
Ownership and risk pass to the bidder with the award 
of the sale. Precondition to the right of disposition 
and taking of possession is the full payment of the 
amount bid and of the commission. After payment 
the items are to be collected during the auction sale or 
an appointment latest 30 days after the sale. Lots not 
collected within this time can, after further 10 days, be 
stored elsewhere at the expense and risk of the buyer. 
The auctionhouse offers its services for all transport 
arrangements on behalf and charged to the account of 
the buyer.
 
The seat of the auctionhouse at Zurich 1 is the 
acknowledged place of performance and jurisdiction.
 
Persons taking part in the sale by making an oral or 
written offer thereby automatically accept the above 
conditions.
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INEICHEN’S SELECTION

Lot. №1

SPINDELTASCHENUHR OGNION

Signiert mit Tarts, London, Nr. 5514, vermutlich für den 
niederländischen Markt, Silbergehäuse mit Chatelaine, 
Übergehäuse mit Portrait, ziseliertes und graviertes 
Zifferblatt mit römischen Stundenziffern und arabischen 
Minutenindizes, dunkle Stahlzeiger, Werk mit Kette 
und Schnecke, sehr fein durchbrochener, gravierter 
Unruhkloben, open-worked, D=55mm.

Signed with Tarts, London, Nr. 5514,likely for the Dutch 
market, silvercase with chatelaine, protective shell with 
portrait, decorated and engraved silver dial with roman 
numerals for hours and arabic numerals for minutes, 
dark steel hands, movement with chain and fusee, very 
fine engraved and decorated balance cock, D=55mm.

CHF 1200.-/ 1800.-



7Pocket watches | Taschenuhren

 CHF
1200.– / 1800.–

Lot. №2

SPINDELTASCHENUHR OGNION

signiert mit Garon auf Zifferblatt und Werk, No. 465, London ca. 1700, ziseliertes 
und graviertes Zifferblatt mit römischen Stundenziffern und arabischen 
Minutenindizes, gebläute Stahlzeiger, Werk mit Kette und Schnecke, halb offener 
Unruhkloben, D=58mm.

Signed with Garon on dial and movement, No. 465, London c. 1700, decorated and engraved 
silver dial with roman numerals for hours and arabic numerals for minutes, blued steel hands, 
movement with chain and fusee, opened balancecock, D=58mm.

Lot. №3

SPINDELTASCHENUHR OGNION

Signiert mit Moogendyk, Rotterdam, Nr. 19, Silbergehäuse, leicht abgegriffen, mit 
Übergehäuse, ziseliertes und graviertes Zifferblatt mit römischen Stundenziffern 
und arabischen Minutenindizes und Datumsfenster, Stahlzeiger, Messingwerk mit 
Kette und Schnecke, sehr fein gearbeitete Werkpfeiler in Lilienform, D=54mm.

Signed with Moogendyk, Rotterdam, No. 19, silvercase with protective case, decorated and 
engraved silver dial with roman numerals for hours and arabic numerals for minutes and date 
indicator, dark steel hands, movement with chain and fusee, iron balance wheel with hairspring, 
very nice and fine pillars, D=54mm.

 CHF
800.-/ 1200.-
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INEICHEN’S SELECTION

Lot. №4

SPINDELTASCHENUHR OGNION

Jean Baron, Signatur auf Zifferblatt und Werk, Utrecht, 18. 
Jh., Silbergehäuse mit Übergehäuse, schönes, ziseliertes 
und graviertes Zifferblatt mit römischen Stundenziffern 
und arabischen Minutenindizes und Datumsfenster, 
sehr feine Louis XV Messingzeiger, Messingwerk mit 
Kette und Schnecke, eiserne Radunruh mit Stahlspirale, 
D=54mm.

Jean Baron, signature on dial and movement, Utrecht, 
18th century, silvercase with protective case, nicely 
decorated and engraved silver dial with roman numerals 
for hours and arabic numerals for minutes and date 
indicator, very nice and fine Louis XV brass hands, 
movement with chain and fusee, iron balance wheel with 
hairspring, D=54mm.

CHF 800.-/ 1200.-



Lot. №5

SPINDELTASCHENUHR

Wm. Harding, London, zweite Hälfte 18. Jh., 
Goldgehäuse mit zwei Übergehäusen, erstes Gehäuse 
mit reich verziertem Reliefdeckel und Seidenstoff als 
Innenverkleidung mit Vaterunser-Text, äusseres Gehäuse 
eingefasst mit grünem Echsenleder, Emailzifferblatt mit 
römischen und arabischen Ziffern, Spindelhemmung, 
Radunruh, fein durchbrochener Unruhkloben, gebläute 
Schrauben, D=50mm.

Wm. Harding, London, late 18th century, gold case with 
two casings, first case with richly decorated relief lid and 
silk fabric as interior lining with Lord’s Prayer text, outer 
case edged with green lizard leather, enamel dial with 
roman and arabic numerals, verge escapement, wheel 
balance, lavishly decorated balance cock, blued screws, 
D=50mm.
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CHF 2000.-/ 3000.-



 CHF
200.-/ 300.- 

 CHF
800.-/ 1200.-

Lot. №6

SILBERTASCHENUHR

Mit Aufzugsschlüssel und Kette, Spindeluhr, Silberpunze LFV, Emailzifferblatt 
mit römischen Ziffern und arabischer Minutenangabe, Lilien-Zeiger in Messing, 
feindurchbrochene und verzierte Unruhbrücke mit Rubin, Radunruh mit Spirale, 
Aufzug mit Kette und Schnecke, D=44mm. 

Watch with winding key and chain, verge watch, silver hallmark LFV, enamel dial with roman 
numerals and arabic minute index, brass lily hands, lavishly decorated balance bridge with ruby, 
wheel balance with coil, winding with chain and fusee, D = 44mm.

Lot. №7

SILBERTASCHENUHR

Birmingham, 1815, punziertes Silbergehäuse in Ognionform, Werk-Nr.: R586, 
Mondphasen, birnenförmige Messingzeiger, Emailzifferblatt mit Stadtszene, mit 
«Sam. Newnes, Whitchurch» signiertes Messingwerk, Spindelhemmung, eiserne 
Radunruh, Aufzug mit Kette und Schnecke, reich gravierter Unruhkloben, 
D=53mm.

Birmingham, 1815, hallmarked silver case in ognion shape, case no.: R586, lunar phases, 
pear-shaped brass hands, enamel dial with city scene, brass movement signed «Sam Newnes, 
Whitchurch», verge escapement, iron wheel balance, chain and fusee winding, richly engraved 
balance cock, D=53mm.
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 CHF
800.-/ 1200.-

Lot. №8

MARWICK MARKHAM

Taschenuhr in Ognionform, London, Mitte 18. Jh., versilbertes Messinggehäuse mit 
fein bemaltem Emailsprungdeckel und Emailboden auf Aussen- und Innenseiten, 
Szenen aus der Griechischen Mythologie, Emailzifferblatt mit türkischen 
Stundenziffern, D=54mm.

Pocket watch in ognion shape, London, mid-18th century, silver-plated brass case with richly 
painted enamel jump lid and enamel base on outside and inside, scenes from Greek mythology, 
enamel dial with turkish hour indication, D=54mm.

11Pocket watches | Taschenuhren



 CHF
600.-/ 900.-

Lot. №9

SILBEREMAILTASCHENUHR

Erotikuhr, Frankreich, um 1800, mit vier Engeln und Wolken bemaltes 
Emailzifferblatt mit arabischen Ziffern, Silbergehäuse mit fein bemaltem 
Emailsprungdeckel und Emailboden mit erotischen Motiven auf Aussen- und 
Innenseiten, Messingwerk, Spindelhemmung, Radunruh, D=45mm.

Erotic watch, France, around 1800, four angels and clouds painted on enamel dial with arabic 
numerals, silver case with finely painted enamel jump lid and enamel back with erotic motifs 
outside and inside, brass movement, verge escapement, D=45mm..
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 CHF
1500.-/ 2500.-

 CHF
400.-/ 600.-

Lot. №10

SPINDELTASCHENUHR

Paris, Mitte 18. Jh., vergoldetes Kupfergehäuse in Ognionform, feine Silberlunette 
besetzt mit Steinen, Emailzifferblatt mit aufgesetzten Steinen und römischen 
Ziffern, Bodendeckel mit Rankengravur und Schmucksteinapplikationen, Louis 
XV-Zeiger, Messingwerk mit gebläuten Schrauben, mit «Ch. Le Roy Paris» 
signiertes Werk, Spindelhemmung, Radunruh mit Spirale, D=45mm.

Paris, mid-18th century, gilded copper case in ognion shaped, fine silver bezel set with stones, 
enamel dial with attached stones and roman numerals, back lid with ornamental engravings and 
gemstone applications, Louis XV hands, brass movement with blued screws, with «Ch. Le Roy 
Paris» signed movement, verge escapement, wheel balance with hairspring, D=45mm.

Lot. №11

ZENITH, «GRAND-PRIX PARIS 1900»

Lépine Taschenuhr, um 1920, Ref.-Nr.: 182 723, Werk-Nr.: 2956861, Kal.: 
16```, lackiertes beiges Zifferblatt mit Patina, kleine Sekunde bei 6 Uhr, 
gebläute birnenförmige Zeiger, Messingwerk, gebläute Breguet-Spirale, 
Bimetallschraubenunruh, mit Etui, D=45mm..

Lépine pocket watch, around 1920, ref. no.: 182 723, movement no.: 2956861, cal.: 16```, 
varnished beige dial with patina, subsidiary seconds at 6 o`clock, blued pear-shaped hands, brass 
movement, blued Breguet hairspring, bimetal screw balance, with case, D=45mm.



INEICHEN’S SELECTION

Lot. №12

SPINDELTASCHENUHR 

Ognionform, London, 17 Jh., Robert Seignior London, 
guillochierter Bodendeckel, Anzeigen für Datum, 
Wochentag und Monat mit Tierkreiszeichen und 
Mondphasen, Tag- und Nachtanzeige, Digitalzeit der 
Stunde, Silberzifferblätter angebracht auf ziseliertem 
Messingblatt, Gehäuse evt. neueren Datums, graviertes 
Messingwerk, D=54mm.

Ognion shape, London, 1779 (with year’s hallmark), 
Robert Seignior London, engine turned back cover, 
indications for date, day of the week and month with 
zodiac signs and lunar phases, day and night display, 
digital hours indication, silver dial attached on enchased 
brass leaf, case possibly newer date, engraved brass 
movement, D=54mm.

CHF 10000.-/ 15000.-
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 CHF
400.-/ 600.-

Lot. №13

GOLDTASCHENUHR

Lépine, mit Aufzugsschlüssel, ca. 1850, Ref.-Nr.: 33321, Goldgehäuse mit reicher 
Rankengravur an Bügel, Pendant und Lunette, Emailzifferblatt mit römischen 
Ziffern, Boden mit Gravur Szene am Dam in Amsterdam mit Königspalast und 
Neue Kirche, Breguet-Zeiger, Zylinderhemmung, Messingwerk, D=46,5mm.

Lépine, with winding key, approx. 1850, ref. no.: 33321, gold case with ornamental engraving on 
temple, pendant and bezel, enamel dial with roman numerals, engraved scene in Amsterdam with 
Royal Palace and New Church on the back, Breguet hands, cylinder escapement, brass movement, 
D=46.5 mm.
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Lot. №14

JUGENDSTIL TASCHENUHR

Lépine, ca. 1920, Kal.: 2, vernickeltes Gehäuse 
mit Blumenornamenten, Emailzifferblatt mit 
24-Stunden-Blatt und Sud-, Ouest-, Nord- und Est-
Anzeige, kleine Sekunde bei 6 Uhr, gebläute Zeiger 
mit Leuchtmasse, Messingwerk, Breguet-Spirale, 
Monometallschraubenunruh, D=49mm.

Lépine, c. 1920, cal.: 2, nickel-plated case with flower 
ornaments, enamel dial with 24-hours indication and 
ouest, north and east display, subsidiary seconds at 6 
o’clock, blued hands with luminescent material, brass 
movement, Breguet hairspring, monometallic screw 
balance, D=49mm.

CHF 200.-/ 300.-
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Lot. №15

GOLDTASCHENUHR 

 Lépine, Genf, um 1880, Geh.-Nr.: 1396, Goldgehäuse 
(nicht punziert) Gehäusepunzen HL, mit guillochiertem 
Bodendeckel, Emailzifferblatt mit römischen Ziffern, 
dunkelviolette Breguet-Zeiger, kleine Sekunde bei 6 Uhr, 
gebläute Breguet-Spirale, schöne ausgefächerte Schweizer 
Ankerhemmung, Hemmung mit Gegengewicht, 
vernickeltes Werk mit Genfer Streifenschliff, Aufzug mit 
Wolfsverzahnung, D=47mm.

Lépine, Geneva, c. 1880, case no: 1396, gold case 
(not hallmarked) case hallmarked HL, with engine 
turned back cover, enamel dial with roman numerals, 
dark purple Breguet hands, subsidiary seconds at 
6 o’clock, blued Breguet hairspring, beautiful Swiss 
lever escapement, escapement with counterweight, 
nickel-plated movement with Côtés de Genève, wolf-
coordination, D=47mm.

CHF 1200.-/ 1800.-

17Pocket watches | Taschenuhren



Lot. №16

CHRONOMETRE HASLER 

Säulenradchronograph, La Chaux-de-Fonds, um 1900, 
Geh.-Nr.: 101 008, Gelbgoldgehäuse 18k, ¼h-Repetition, 
Emailzifferblatt mit arabischen Ziffern, Vollkalender; 
kleine Sekunde mit Mondphase bei 6 Uhr, Anzeigen 
für Datum, Wochentag Monat, gebläute birnenförmige 
Zeiger, zwei kleine Dellen im Gehäuse, Sichtboden hält 
nicht, D=54mm.

column wheel chronograph, La Chaux-de-Fonds, 
c. 1900, case no.: 101 008, yellow gold case 18k, 
¼h-repeater, enamel dial with arabic numerals, complete 
calendar with subsidiary seconds, moon phase at 6 
o’clock, indications for date, day of the week and month, 
blued pear-shaped hands, two small dents in the case, 
glass on the back is loose, D=54mm.

CHF 1800.-/ 2800.-
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Lot. №17

AEBY & LANDRY, «PATENT» 

Lépine Sprungziffer Taschenuhr, Geh.-Nr.: 901 096, 
Roségoldgehäuse 18k, springende Anzeigen für 
Stunden und Minuten, analoge Sekundenanzeige, 
Digitalanzeige als Konstruktion auf Basis des Patents 
vom 18. Mai 1883 von Josef Pallweber, Emailzifferblatt 
mit Goldranken, Haarrisse im Zifferblatt, Messingwerk, 
Schweizer Ankerhemmung, gebläute Breguet-Spirale, 
Bimetallschraubenunruh, D=50mm.

 Lépine, jump hour watch, case no.: 901 096, rose gold 
case 18k, jumping displays for hours and minutes, analog 
seconds display, the digital display is a construction 
based on the patent of May 18, 1883 by Josef Pallweber, 
enamel dial with gold ornaments, hairline cracks on the 
dial, brass movement, Swiss lever escapement, blued 
Breguet hairspring, bimetallic screw balance, D=50mm.

CHF 400.-/600.-



 CHF
1500.-/ 2500.-

 CHF
800.-/ 1200.-

Lot. №18

GOLDTASCHENUHR

Lépine, Eindrücker-Chronograph, um 1900, Geh.-Nr.: 35118, Emailzifferblatt 
mit arabischen Ziffern, Hilfszifferblätter mit Anzeige 30-Minuten- und 
60-Sekundenanzeige, Chronographen-Drücker in der Krone, goldfarbene 
birnenförmige Zeiger, feine Politur der Chronographen-Hebel und Schrauben 
ebenso der Ankerraddeckplättchen, Genfer Streifenschliff, gebläute Breguet-Spirale, 
Bimetallkompensationsunruh, mit Box, D=50mm.

Lépine, monopush chronograph, c. 1900, case oo.: 35118, enamel dial with arabic numerals, 
auxiliary dial with 30-minutes and 60-seconds display, chronograph pushers in the crown, gold-
colored pear-shaped hands, fine polish of the chronograph lever and screws as well as the escape 
wheel cover plate, Côtés de Genève finishing, blued Breguet hairspring, bimetallic compensation 
balance, with box, D=50mm.

Lot. №19

SILBERTASCHENUHR

Savonnette, Genf, um 1900, Kal.: LeCoultre, Silbergehäuse 935, Gehäusestempel 
«CCE FRES», ¼h-Repetition, Savonnettedeckel mit Ausschnitt und vergoldetem 
Ring mit römischen Ziffern, Emailzifferblatt mit römischen Ziffern und kleiner 
Sekunde bei 6 Uhr, gebläute Doppelbirnenzeiger, vergoldetes Messingwerk, 
Moustache-Anker, Bimetallschraubenunruh, gebläute Breguet-Spirale, D=53mm.

Savonnette, Geneva, around 1900, cal.: LeCoultre, silver case 935, case stamp «CCE FRES», 
¼h-repeater, savonnette cover with cut-out and gilded ring with roman numerals, enamel dial 
with roman numerals and subsidiary seconds at 6 o’clock, blued double-pear hands, gilt brass 
movement, mustache lever, bimetal screw balance, blued Breguet hairspring, D=53mm.
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INEICHEN’S SELECTION

Lot. №20

PATEK-PHILIPPE 

Karussell-Taschenuhr, ca. 1890-1895, Gelbgoldgehäuse 
18k, Geh-Nr.: 245823, Werk.-Nr.: 97610, Emailzifferblatt 
mit arabischen Ziffern, Eisenbahnminuterie, gebläute 
Stahlzeiger, kleine Sekunde bei 6 Uhr, vergoldetes 
Messingwerk, Spitzzahn-Ankerhemmung, gebläute 
Breguet-Spirale, Bimetallschraubenunruh, Pfeilerwerk mit 
¾-Platine, Monogramm RNH auf Bodendeckel, D=54mm.

Carousel pocket watch, c. 1890-1895, yellow gold case 
18k, case no.: 245823, movement no.: 97610, enamel 
dial with arabic numerals, railway minuterie, blued 
steel hands, subsidiary seconds at 6 o’clock, gilt brass 
movement, english escapement, blued Breguet hairspring, 
bimetal screw balance, pillar movement with ¾-plate, 
monogram RNH on back cover, D=54mm.
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CHF 8000.-/ 12000.-



Lot. №21

IWC  

Taschenuhr, Lépine, ca. 1895-1900, Rotgoldgehäuse 
18k, Geh.-Nr.: 169626, Werk-Nr.: 147241, guillochierter 
Bodendeckel, Emailzifferblatt mit römischen Ziffern, 
rotvergoldete Louis XV-Zeiger, beschraubte Chatons, 
Kronrad mit Sonnenschliff, vergoldetes Messingwerk mit 
Sabléschliff, , Bimetallschraubenunruh, Schwanenhals-
Feinregulierung, blaue Breguet-Spirale, Zertifikat und 
Etui, D=50mm. . 

Pocket watch, Lépine, c. 1895-1900, rose gold case 18k, 
case No.: 169626, case no.: 147241, engine turned back 
cover, enamel dial with roman numerals, gilt Louis 
XV hands, screwed chatons, crown wheel with sunray 
brushing, gilt brass movement with sablé cut, bimetallic 
screw balance, gooseneck fine adjustment, blue Breguet 
hairspring, certificate and case, D=50mm.

CHF 1200.-/ 1800.-
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Lot. №22

GOLDTASCHENUHR

Savonnette, Chronograph mit Minutenrepetition, um 
1905, Geh.-Nr.: 218 422 83, Gelbgoldgehäuse 18k, 
Emailzifferblatt mit arabischen Ziffern, vergoldete 
birnenförmige Zeiger, kleine Sekunde bei 6 Uhr, gebläute 
Chronographen- und Sekundenzeiger, Minutenrepetition 
mit zwei Hämmern, Fliehkrafthemmung, Chronograph 
mit Schaltrad, Messingwerk, Breguet-Spirale, 
Monometallschraubenunruh, D=58mm.

Savonnette, chronograph with minute-repeater, c. 1905, 
case no.: 218 422 83, yellow gold case 18k, enamel dial with 
arabic numerals, gold-plated pear-shaped hands, subsidiary 
seconds at 6 o’clock, blued chronograph and second hands, 
minute repetition with two hammers, centrifugal escapement, 
chronograph with ratchet wheel, brass movement, Breguet 
hairspring, monometallic screw balance, D=58mm.

CHF 2000.-/3000.-
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Lot. №23

INVICTA TASCHENUHR  

Savonnette, Geh.-Nr.: 75499, guillochiertes 
Gelbgoldgehäuse 14k/ 585 mit kleinem Monogramm 
«L.S.», Eindrücker-Chronograph mit ¼h-Repetition, 
Emailzifferblatt mit arabischen Ziffern, 
Chronographenindex, kleine Sekunde bei 6 Uhr, blaue 
Breguet-Spirale, Bimetallschraubenunruh, vergoldetes 
Messingwerk, D=52mm.

Savonnette, case no.: 75499, engine turned yellow gold 
case 14k/ 585 with small monogram «L.S.», monopush 
chronograph with ¼h-repeater, enamel dial with arabic 
numerals, chronograph index, subsidiary seconds at 6 
o’clock, blue Breguet hairspring, bimetal screw balance, gilt 
brass movement, D=52mm.

CHF 1200.-/1800.-
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 CHF
1500.-/2500.-

Lot. №24

ED. BARTH

Zürich, Savonnette Taschenuhr, Grand Prix Milan 1906, ca. 1910, Geh.-Nr.: 
481199, Werk-Nr.: 460 142, Kal.: 53 19```H6, schweres Roségoldgehäuse 18k, 
Gehäuse und Werk von IWC, Gravur E.D. auf Sprungdeckel, Emailzifferblatt mit 
arabischen Ziffern 1-12, 24-Stundenanzeige, vergoldete birnenförmige Zeiger, 
Messingwerk mit Sabléschliff, geschraubte Chatons, gebläute Breguet-Spirale, 
Bimetallschraubenunruh, Schwanenhals-Feinregulierung, D=53mm.

Zurich, Savonnette, pocket watch, Grand Prix Milan 1906, c. 1910, case no.: 481199, movement no.: 
460 142, cal.: 53 19```H6, heavy rose gold case 18k, case and movement from IWC, engraving E.D 
on main lid, enamel dial with arabic numerals 1-12, 24-hours display, gold-plated pear-shaped hands, 
brass movement with sablé cut, screwed chatons, blued Breguet hairspring, bimetal screw balance, 
gooseneck fine adjustment, D=53mm.
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 CHF
350.-/450.-

 CHF
4500.-/ 5000.-

Lot. №25

TASCHENUHR

Chronograph, vergoldetes Messinggehäuse, mit Kette, Savonnette ohne 
Sprungdeckel, Eindrücker-Mechanismus, kleine Sekunde bei 6 Uhr, Emailzifferblatt 
mit arabischen Ziffern, gebläute Zeiger, Messingwerk mit Sabléschliff, teilweise 
geschraubte Chatons, blaue Brequet-Spirale, Bimetallschraubenunruh, D=52mm.  

Chronograph, gold-plated brass case, with chain, savonnette without main lid, monopush 
mechanism, subsidiary seconds at 6 o’clock, enamel dial with arabic numerals, blued hands, brass 
movement with sable cut, partially screwed chatons, blued Breguet hairspring, bimetallic screw 
balance, D=52mm.

Lot. №26

COMOR

La Chaux-de-Fonds, Lépine Taschenuhr, ca. 1980, ewiger Kalender, 
Limitierungsnummer 11, Ebauche IWC Kal. 97, beige Hilfszifferblätter mit Datum, 
Tag, Monat und Mondphase bei 6 Uhr, gebläute Breguet-Zeiger, silberner Stundenring 
mit römischen Ziffern, guillochierter Bodendeckel, Werk reich graviert und finisiert, 
vergoldete Schraubenunruh, Schwanenhals-Feinregulierung, Breguet-Spirale, Incabloc 
stossgesichert, mit Zertifikat, D=55mm. 

La Chaux-de-Fonds, Lépine pocket watch, c. 1980, perpetual calendar, limited edition number 11, 
ebauche IWC cal. 97, beige auxiliary dials with date, day, month and moon phase at 6 o’clock, blued 
Breguet hands, silver hour ring with roman numerals, engine turned back cover, richly engraved and 
finished movement, gold-plated screw balance, gooseneck fine adjustment, Breguet hairspring, Incabloc 
shock-proof, with certificate, D=55mm.
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Lot. №27

CHOPARD ET MARCHAND   

Taschenuhr, St. Imier ca. 1890-1900, Geh.-Nr.: 1345, 
Silbergehäuse 800, Eindrücker-Chronograph, weisses 
Emailzifferblatt mit römischen Ziffern, Messingzeiger 
und gebläute Chronographen-Zeiger, Sekundenindizes 
für Chronograph, kleine Sekunde bei 6 Uhr, Bodendeckel 
guillochiert, Messingwerk, gebläute Flachspirale, 
Bimetallunruh, D=55mm.

Pocket watch St. Imier around 1890-1900, case no.: 1345, 
silver case 800, monopush chronograph, white enamel dial 
with roman numerals, brass hands and blued chronograph 
hands, second indexes for chronograph, subsidiary seconds 
at 6 o`clock, ground cover with engine turned brass 
movement, blued flat spiral, bimetallic balance, D=55mm.

CHF 200.-/300.-
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 CHF
400.-/600.-

 CHF
450.-/550.-

Lot. №28

PRODUKTIONSTASCHENUHR

Produktionszähler, Lépine, um 1920, Silbergehäuse 800, Emailzifferblatt mit 
schwarzen arabischen Ziffern, rote und blaue Ziffern für Produktionsindex, 
gebläute birnenförmige Stahlzeiger, kleine Sekunde bei 6 Uhr, Messingwerk, 
Breguet-Spirale, Monometallschraubenunruh, D=50mm.

Production counter, Lépine, around 1920, silver case 800, enamel dial with black arabic numerals, 
red and blue numerals for production index, blued pear-shaped steel hands, subsidiary seconds at 
6 o’clock, brass movement, Breguet hairspring, monometallic screw balance, D=50mm.

Lot. №29

LENOX

Lépine, Taschenuhr, Eindrücker-Chronograph, um 1900, Silbergehäuse 935, 
Boden- und Staubdeckel guillochiert, Emailzifferblatt mit römischen Ziffern, 
kleine Sekunde bei 6 Uhr und 30-Minutenzähler bei 12 Uhr, gebläute Breguet-
Zeiger, D=50mm.. 

Lépine pocket watch, monopush chronograph, c. 1900, silver case 935, engine turned lids, enamel dial 
with roman numerals, subsidiary seconds at 6 o’clock and 30-minutes counters at 12 o’clock, blued Breguet 
hands, D=50mm.
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 CHF
2000.-/3000.-

Lot. №31

ROSÉGOLDTASCHENUHR

Lépine Eindrücker-Chronograph, Westschweiz, Geh.-Nr.: 5371, 
Chronographenzähler mit 300er-Einteilung, gravierte Blumenrankenverzierung 
auf Bodendeckel, Emailzifferblatt mit schwarzen römischen Ziffern und rotem 
300er Index in arabischen Ziffern, vergoldete birnenförmige Zeiger und gebläuter 
Sekundenzeiger, Werk mit Genfer Streifenschliff, Schweizer Ankerhemmung, Anker 
mit Gegengewicht, Genfer Piton, Wolfsverzahnungs-Aufzug, gebläute Breguet-
Spirale, Schraubenkompensationsunruh, D=52mm. 

Lépine, monopush chronograph, french-speaking part of Switzerland, case no.: 5371, chronograph 
counter with 300 graduation, engraved flower frame decoration on back cover, enamel dial with 
black roman numerals and red index in arabic numerals, gilt pear-shaped hands and blued second 
hand, movement with Côté de Genève finishing, Swiss lever escapement, pallet with counterweight, 
Piton Genève, wolf-coordination winding, blued Breguet hairspring, screw compensation balance, 
D=52mm.

Lot. №30

STAHLTASCHENUHR

Um 1905, Mobilis «Volks»-Tourbillon von Courvoisier Frères 
nach dem Schweizer Patent Nr. 30754 von Paul Loichot 
mit Kolbenzahn-Ankerhemmung, bruniertes Gehäuse, 
Emailzifferblatt mit arabischen Ziffern, Werk sichtbar, 
Messingzeiger, Messingwerk, D=57,3mm.

C. 1905, Mobilis «Volks»-tourbillon by Courvoisier Frères 
after the Swiss patent no. 30754 by Paul Loichot with lever 
escapement, browned case, enamel dial with arabic numerals, 
visible movement, brass hands, brass movement, D=57.3mm.

CHF 1500.-/2500.-
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 CHF
600.-/ 900.-

 CHF
300.-/ 450.-

Lot. №32

ALEHOUSE

Silbertaschenuhr in Ognionform mit Übergehäuse, London, 1778, Geh.-Nr.: 
225, punziertes Gehäuse, 24-Stundenanzifferblatt mit Tag- und Nachteinteilung, 
gravierte arabische Ziffern und Indizes, gebläute birnenförmige Zeiger, D=45mm.

Ognion-style silver-plated pocket watch, London, 1778, case no.: 225, hallmarked case, 24-hour 
dial with day and night division, engraved Arabic numerals and indexes, blued pear-shaped 
hands, D=45mm.

Lot. №33

ELECTRA

Lépine Taschenuhr, 1922, Souvenir de D. Chapuis 1908-1922, Niello Silbergehäuse 
(Bodendeckel und Lunette) Huguenin Frères La Chaux-de-Fonds, weisses 
Emailzifferblatt mit schwarzen arabischen Ziffern 1-12 und 13-24 in blauen 
kleineren Ziffern, gebläute birnenförmige Zeiger, kleine Sekunde bei 6 Uhr, 
Messingwerk, gebläute Breguet-Spirale, Bimetallschraubenunruh, D=48mm.

Lépine pocket watch, 1922, Souvenir de D. Chapuis 1908-1922, niello silver case (back lid and bezel) 
Huguenin Frères La Chaux-de-Fonds, white enamel dial with black arabic numerals 1-12 and 13-24 in 
blue smaller numerals, blued pear-shaped hands, subsidiary seconds at 6 o’clock, brass movement, blued 
Breguet hairspring, bimetallic screw balance, D=48mm.

30 Pocket watches | Taschenuhren



 CHF
250.-/300.-

 CHF
700.-/1000.-

Lot. №34

BRUNIERTE TASCHENUHR

Lépine, ca. 1930, Bügel Roségold, weisses Zifferblatt mit goldfarbenen 
Applikationen und römischen Ziffern, Louis XV-Zeiger, kleine Sekunde bei 6 Uhr, 
Messingwerk, gebläute Breguet-Spirale, Bimetallunruh, D=55mm.

Lépine, c. 1930, rose gold temple, white dial with gold-colored applications and roman numerals, 
Louis XV hands, subsidiary seconds at 6 o’clock, brass movement, blued Breguet hairspring, 
bimetallic balance, D=55mm.

Lot. №35

SILBERTASCHENUHR

Kalenderuhr, um 1890, Schweizer Silberpunzen Auerhahn und F6 Silber 800, 
Hilfszifferblätter mit Datums-, Wochentags- und Monatsanzeige, kleine Sekunde 
bei 6 Uhr, Emailzifferblatt mit arabischen Ziffern, gebläute birnenförmige 
Zeiger, Messingwerk, Schweizer Ankerhemmung, Moustache-Anker, grosse 
Bimetallschraubenunruh, D=60mm.  

Calendar clock, c. 1890, Swiss silver hallmarks Auerhahn and F6 silver 800, dials with date, day 
of the week and month, subsidiary seconds at 6 o’clock, enamel dial with arabic numerals, blued 
pear-shaped hands, brass movement, Swiss lever escapement, mustache lever, large bimetallic 
screw balance, D=60mm.
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INEICHEN’S SELECTION

Lot. №36

ROSÉGOLDTASCHENUHR 

Savonnette, Westschweiz, um 1900, Automat mit 
Minutenrepetition Nr.: 36949, Roségoldgehäuse 14k, 
Schweizer Edelmetallpunzen, Figurenspiel mit Engeln 
als Jacquemarts, blaues Emailzifferblatt mit arabischen 
Ziffern, kleine Sekunde bei 6 Uhr, Louis XV-Zeiger, 
Bimetallschraubenunruh, gebläute Breguet-Spirale, 
D=56mm.

Savonnette, French-speaking Switzerland, around 1900, 
automaton with minute repeater no.: 36949, rose gold case 
14k, Swiss precious metal hallmark, figurine with angels 
as Jacquemarts, blue enamel dial with Arabic numerals, 
subsidiary seconds at 6 o’clock, Louis XV-pointer, bimetal 
screw balance, blued Breguet coil, D=56mm.

CHF 5000.-/6000.-
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 CHF
400.-/ 600.-

Lot. №37

ZENITH

Lépine Taschenuhr, Jubiläumsuhr, ca. 1922, Geh.-Nr.: 319 85 11, Werk-Nr.: 26 05 
451, Silbergehäuse 900 mit Nielloarbeit, Inschrift auf Lunette «Schweizerischer 
Bankverein 1872-1922», Bodendeckel mit graviertem Konterfei der Helvetia und 
Ährenkranz, Emailzifferblatt, Gravur Staubdeckel: «Der Schweizerische Bankverein 
an seine Mitarbeiter zur Erinnerung an sein fünfzigjähriges Jubiläum 1872-1922», 
vergoldeter Sekundenzeiger, kleine Sekunde bei 6 Uhr, gebläute Breguet-Zeiger, 
blaue Breguet-Spirale, Bimetallschraubenunruh, D=50mm.

Lépine pocket watch, anniversary watch, ca. 1922, case no.: 319 85 11, movement no.: 26 05 
451, silver case 900 with Niello work, inscription on bezel «Schweizerischer Bankverein 1872-
1922», back lid with engraved picture of Helvetia with garland of wheat, enamel dial, engraving 
dust cover: «Der Schweizerische Bankverein an seine Mitarbeiter zur Erinnerung an sein 
fünfzigjähriges Jubiläum 1872-1922», gold-plated second hand, subsidiary seconds at 6 o’clock, 
blued Breguet hands, blued Breguet hairspring, bimetal screw balance, D=50mm.
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 CHF
400.-/ 600.-

 CHF
600.-/900.-

Lot. №38

1ÈRE CLASSE BEYER

Zürich, Taschenuhr mit Kette, Chronomètre IWC, ca. 1920, gefertigt für Beyer, 
Geh.-Nr.: 789756, Werk-Nr.: 73 36 20, Kal.: IWC 19```H6, Silbergehäuse 900, Gravur 
auf Staubdeckel: «Chronomètre JWC Schafhausen fabriqué pour Beyer Zürich», 
Bodendeckel und Lunette mit feiner Nielloarbeit, Emailzifferblatt mit arabischen 
Ziffern, kleine Sekunde bei 6 Uhr, Lagersteine in Chatons gefasst, Minutenregelage 
geschraubt, Werk mit Genfer Streifenschliff, Bimetallschraubenunruh, gebläute 
Breguet-Spirale, Schwanenhals-Regulierung, D=52mm.

Zurich, pocket watch with chain, chronomètre IWC, ca. 1920, made for Beyer, case no.: 789756, 
movement no.: 73 36 20, cal.: IWC 19```H6, silver case 900, engraving on dust lid: «Chronomètre JWC 
Schafhausen fabriqué pour Beyer Zurich», ground cover and bezel with fine Niello finishing, enamel 
dial with arabic numerals, subsidiary seconds at 6 o’clock, jewels set in chatons, screwed minute rule, 
movement with Côtes de Genève finishing, bimetal screw balance, blued Breguet hairspring, gooseneck 
regulation, D=52mm.
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Lot. №39

STAHLTASCHENUHR

Lépine, Vallée de Joux, Minutenrepetion, Geh.-Nr.: 6763, Kal.: evt. LeCoultre 
Ebauche, Silbergehäuse 900, bruniertes Gehäuse, Monogramm J.P. auf 
Bodendeckel, Emailzifferblatt mit arabischen Ziffern, Louis XV-Zeiger, kleine 
Sekunde bei 6 Uhr, Eisenbahnminuterie, Werk mit Sabléschliff, Bimetallunruh, 
gebläute Breguet-Spirale, D=53mm.

Lépine, Vallée de Joux, minute repeater, case no.: 6763, cal.: evt. LeCoultre Ebauche, silver case 
900, browned case, monogram J.P. on back, enamel dial with arabic numerals, Louis XV hands, 
subsidiary seconds at 6 o’clock, railway minute, movement with sablé cut, bimetallic balance, 
blued Breguet hairspring, D=53mm.



INEICHEN’S SELECTION

Lot. №40

IWC

Taschenuhr, Schaffhausen, 1970-1980, Ref.-Nr.: 5209, 
Werk-Nr.: 2332103, Kal.: C 952, Gelbgoldgehäuse 18k 
mit Sichtboden, weisses Zifferblatt mit römischen Ziffern 
und kleiner Sekunde bei 6 Uhr, schwarze birnenförmige 
Lackzeiger, vergoldetes Werk mit reicher Gravur, Breguet-
Spirale, Schraubenunruh, gebläute Schrauben, Incabloc 
stossgesichert, D=46mm.

Pocket watch, Schaffhausen, 1970-1980, ref. no.: 5209, 
movement no.: 2332103, cal.: C 952, yellow gold case 18k 
with visible back, white dial with roman numerals and 
subsidiary seconds at 6 o’clock, black pear-shaped lacquer 
hands, gold-plated work with rich engraving, Breguet 
hairspring, screw balance, blued screws, Incabloc shock-
proof, D=46mm.

CHF 1000.-/ 1500.-
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 CHF
1200.-/1800.-

 CHF
150.- /250.-

Lot. №42

TISSOT

Antimagnetique, Taschenuhr, Lépine, ca. 1940, Geh.-Nr.: 1512686, Kal.: 43, 
Nickel verchromt, beiges Metallzifferblatt mit arabischen Ziffern, kleine Sekunde 
bei 6 Uhr, Eisenbahnminuterie, vergoldetes Messingwerk, Gravur aussen auf 
Bodendeckel: «Für treue Dienste in der Landwirtschaft, O. Jseli», D=48mm.  

Antimagnetic, pocket watch, Lépine, 1940, case no.: 1512686, cal.: 43, nickel-plated brass, beige 
metal dial with arabic numerals, subsidiary seconds at 6 o’clock, railway minutery, gilded brass 
movement, engraving outside on back cover: «Für treue Dienste in der Landwirtschaft, O. Jseli», 
D=48mm.

Lot. №41

IWC

Lépine Taschenuhr, Schaffhausen, ca. 1930, Geh.-Nr.: 934181, Werk-Nr.: 89 60 62, Kal.: 
Cal. 73 17 ```H4, Gelbgoldgehäuse 14k/ 585, fein verzierter Bodendeckel im Art Déco 
Stil, beiges Zifferblatt, aufgesetzte vergoldete arabische Ziffern, vergoldete Kathedralen-
Zeiger, vergoldetes Messingwerk, gebläute Breguet-Spirale, Bimetallkompensation, 
geschraubtes Minutenradchaton, Genfer Piton, D=48mm.

Lépine pocket watch, Schaffhausen, c. 1930, case no.: 934181, movement no.: 89 60 62, cal.: cal. 
73 17 `` `H4, yellow gold case 14k / 585, finely decorated ground cover in Art Deco style, beige 
dial, gilt arabic numerals, gilt bronze hands, gilded brass movement, blued Breguet hairspring, 
bimetallic compensation, screwed chatons, Piton Genève, D=48mm.
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 CHF
200.-/300.-

 CHF
150.- /250.-

Lot. №44

JUVENIA

Taschenuhr, Ref.-Nr.: 727149, Kal.: Juvenia 602, Stahlgehäuse mit Pressboden, 
weisses Zifferblatt mit römischen Ziffern, schwarz lackierte Zeiger, D=40mm.

Pocket watch, ref. no.: 727149, cal.: Juvenia 602, steel case with snap back, white dial with roman 
numerals, black lacquered hands, D=40mm

Lot. №43

FLOREAL

Silbertaschenuhr, Chronometre, Geh.-Nr.: 44566, Silbergehäuse 800, kleine Sekunde bei 
6 Uhr, Emailzifferblatt mit römischen Ziffern, gebläute Zeiger, vergoldetes Messingwerk 
mit ¾-Platine, gebläute Breguet-Spirale, Bimetallschraubenunruh, Schwanenhals-
Feinregulierung, Schraubdeckel, Aussenrand guillochiert, Relief der Tellskapelle, 
D=54mm. 

Silver pocket watch, chronometer, case no.: 44566, silver case 800, subsidiary seconds at 6 o’clock, 
enamel dial with roman numerals, blued hands, gilt brass movement with ¾-plate, blued Breguet 
hairspring, bimetal screw balance, gooseneck fine adjustment, screwed cap, outside engine turned, 
relief: Tell Chapel, D=54mm.
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 CHF
600.-/900.-

 CHF
150.-/250.-

Lot. №46

ERNST KOCH

Lépine Taschenuhr, Frauenfeld, um 1920, Geh.-Nr.: 26004387, Kal.: Revue 
G.T. Cal. 30, rotvergoldetes Silbergehäuse, champagnerfarbenes Zifferblatt mit 
arabischen Ziffern, gebläute Breguet-Zeiger, kleine Sekunde bei 6 Uhr, Boden mit 
Streifengravur und Monogramm R.S., Messingwerk mit Sabléschliff, Breguet-
Spirale, Schraubenunruh, D=50mm.

Lépine pocket watch, Frauenfeld, c. 1920, case.-Nr.: 26004387, cal.: Revue G.T. Cal. 30, red gold-
plated silver case, champagne-colored dial with arabic numerals, blued Breguet hands, subsidiary 
seconds at 6 o’clock, back with engraved stripes and monogram R.S., brass movement with sablé 
cut, Breguet hairspring, screw balance, D=50mm.

Lot. №45

SCHULUHR

Technicum Cantonal Bienne, Lépine Taschenuhr, Uhrmacherschule Biel, ca. 1940, 
Werk-Nr.: 5222, Stahl, aufgesetzte vergoldete arabische Ziffern, vergoldete
Lanzette-Zeiger, Eisenbahnminuterie, kleine Sekunde bei 6 Uhr, Genfer Streifenschliff, 
Monometall Schraubenunruh, schwarz polierte Schwanenhals-Feinregulierung, 
feinpolierter Anker, feinregulierte Brücken, gebläute Breguet-Spirale, D=45mm. 

Technicum Cantonal Bienne, Lépine pocket watch, watchmaking school Biel, ca. 1940, movement 
no.: 5222, steel, gilt gilded numerals, gilded lancet hands, railway minute watch, subsidiary seconds 
at 6 o’clock, Côtes de Genève finishing, monometall screw balance, black polished gooseneck fine 
adjustment, finely polished lever, fine-regulated bridges, blued Breguet hairspring, D=45mm.
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INEICHEN’S SELECTION
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Lot. №47

WELTZEITUHR

Taschenuhr, für den Englischen Markt, Werk und 
Gehäuse Schweiz um 1890, Ref.-Nr.: 31, Geh.-Nr.: 317634, 
Gehäuse: «warranted to be made of solid gold», Gehäuse: 
Excelsior E.S. Genf Emile Servet, mit Goldranken und 
grünen Glassteinen verziertes Emailzifferblatt mit 6 
Hilfszifferblättern für verschiedene Zeitzonen; Hong 
Kong, Bombay, Calcutta, Shanghai, Sydney und London, 
kleine Sekunde bei 6 Uhr, Messingwerk, gebläute 
Zeiger für London-Zifferblatt und kleine Sekunde, 
Messingzeiger für restliche Zifferblätter, Moustache-
Anker, Monometallschraubenunruh, D=50mm.

Pocket watch, for the English market, movement and 
case Switzerland around 1890, ref. no.: 31, case no.: 
317634, case: «warranted to be made of solid gold», 
case: «Excelsior E.S. Geneva Emile Servet», enamel dial 
decorated with gold tendrils and green glass stones with 
6 auxiliary dials for different time zones; Hong Kong, 
Bombay, Calcutta, Shanghai, Sydney and London, 
subsidiary seconds at 6 o’clock, brass movement, blued 
hands for the London dial and the subsidiary seconds, 
brass hands for the remaining dials, mustache lever, 
monometallic screw balance, D=50mm.

CHF 2000.-/3000.-



Lot. №49

TAG / HEUER  

Taschenuhr, Quarz-Wecker, limitiert No. 026, Professional 
Sports Watches, Mercedes-Zeiger, weisses Zifferblatt mit Tritium 
Leuchtindexen, D=60mm.

Pocket watch, quartz alarm clock, limited 026, professional sports 
watches, mercedes hands, white dial with tritium luminous 
indexes, D=60mm.

Lot. №48

JAQUET

Chronograph, Geh.-Nr.: 828 429, vernickeltes Stahlgehäuse, 
beiges Zifferblatt mit arabischen Ziffern, gebläute Zeiger, mit 
Etui, D=65mm.

Chronograph, case no.: 828 429, nickel-plated steel case, beige 
dial with arabic numerals, blued hands, with case, D=65mm.

CHF 100.- /150.-

CHF 100.- /150.-
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Lot. №50

WALTHAM USA

Erotiktaschenuhr, Figurenautomat, Savonnette, 1925, 
Geh.-Nr.: 363213, Werk-Nr.: 52900197, vergoldetes 
Gehäuse (ohne Punzen), Emailzifferblatt mit arabischen 
Ziffern und Eisenbahnminuterie, kleine Sekunde bei 6 
Uhr, gebläute birnenförmige Zeiger, gebläute Breguet-
Spirale, Bimetalschraubenunruh, D=50mm.

Erotic pocket watch, automatic, savonnette, 1925, case 
number: 363213, movement no.: 52900197, gilt case 
(without hallmarks), enamel dial with arabic numerals 
and railway minutes, subsidiary seconds at 6 o’clock, 
blued pear-shaped hands, blued Breguet hairspring, 
bimetal screw balance, D=50mm.

CHF 600.-/900.-



 CHF
200.-/300.-

 CHF
250.- /350.-

Lot. №52

SILBERTASCHENUHR

Grosse Dienstuhr, Silbergehäuse 925, ca. 1910, Geh.-Nr.: 586, The Atlas Watch No. 
431715, 15 rubies, weisses Zifferblatt mit schwarzen arabischen Stundenziffern 
und roter Minuterie, kleiner Sekunde bei 6 Uhr, gebläute birnenförmige Zeiger, 
24-Stundenanzeige, D=69mm.

Large service watch, silver case 925, c. 1910, case no.: 586, The Atlas Watch No. 431715, 15 rubies, 
white dial with black arabic hour numerals and red minute ring, subsidiary seconds at 6 o’clock, 
blued pear-shaped hands, 24-hours display, D=69mm.

Lot. №51

OMEGA

Taschenuhr, Eisenbahneruhr, Silbergehäuse 800, Emailzifferblatt mit schwarzen 
arabischen Ziffern und roter 24-Stundeneinteilung, kleine Sekunde bei 6 Uhr, 
Ankerwerk mit Kompensationsbalance, Breguet-Spirale graviert mit Omega, 
Gehäuse Innendeckel gestempelt: «Omega Grand Prix 1900 No. 3883847», 
Gehäuseboden dekorativ graviert mit geflügeltem Eisenbahnrad auf Weltkugel 
überhöht von Schweizerkreuz, D=54mm.

Pocket watch, ironman watch, silver case 800, enamel dial with black Arabic numerals and red 
24-hours division, subsidiary seconds at 6 o’clock, lever escapement with compensation balance, 
Breguet spiral engraved with Omega,  inner case cover stamped: «Omega Grand Prix 1900 No. 
3883847», decorated caseback engraved with winged railway wheel on world globe elevated by 
Swiss cross, D=54mm.
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 CHF
800.-/1200.-

 CHF
1000.- /1500.-

Lot. №54

GOLDTASCHENUHR

Schützenuhr, Goldgehäuse 18k, Eidgenössisches Freischiessen 1857, Zylinderwerk 
mit Schlüsselaufzug, Emailzifferblatt mit römischen Ziffern, vergoldete Zeiger, 
gestempeltes Goldgehäuse 18k: «Nr. 11», mit Rätschenschlüssel in Gold, D=45mm.

Schuetzenuhr, gold case 18k, «Eidgenössisches Freischiessen» 1857, cylinder movement with key 
wind, enamel dial with roman numerals, gilt hands, stamped gold case 18k: «No. 11», with ratchet 
wrench in gold, D=45mm.

Lot. №53

PATECK

Silbertaschenuhr, Savonnette, Silber-Email, Geh.-Nr.: 5463, Ankerwerk signiert 
mit: «Pateck Genève No. 5463», Schlüsselaufzug, Emailzifferblatt mit schwarzen 
römischen Ziffern und roter Minuterie, kleine Sekunde bei 6 Uhr, Email teilweise 
ausgebessert, D=48mm.

Silver pocket watch, Savonnette, silver enamel, case no.: 5463, lever movement signed: «Pateck 
Genève No. 5463», key wind, enamel dial with black roman numerals and red minute ring, 
subsidiary second at 6 o’clock, enamel partially repaired, D=48mm.
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CHF 200.- / 300.-

CHF 250.-/ 350.-

CHF 250.-/ 350.-

Wristwatches | Armbanduhren

Lot. №55

CORTEBERT, «HUNTERMATIC»

Armbanduhr, Stahlgehäuse mit Schraubboden, Lederarmband mit 
Dornschliesse, argenté Zifferblatt mit aufgesetzten Indizes, Dauphine-
Zeiger mit Leuchtmasse, Zentrumssekunde, D=34mm. 

Wristwatch, steel case with screwed back, leather strap with pin buckle, 
argenté dial with applied indexes, dauphine hands with luminescent material, 
center seconds, D=34mm.

Lot. №56

BUCHERER, «CHRONOMETER»

Automatik, Armbanduhr, Ref.-Nr.: 534R, Monocoque Stahlgehäuse, 
argenté Zifferblatt mit Quarréschliff und aufgesetzten Indizes, 
Zentrumssekunde, hellbraunes Straussenlederarmband mit Dornschliesse, 
D=34mm.

Automatic, wristwatch, ref. no.: 534R, monocoque steel case, argenté dial with 
quarré cut and applied indices, staff hand, center seconds, light brown ostrich 
leather strap with pin buckle, D=34mm.

Lot. №57

JOBINA, «SUPER»

Automatik, Kal.: ETA 1258, poliertes Stahlgehäuse mit Schraubboden, 
schwarzes Lederarmband mit Dornschliesse, Datumsanzeige bei 3 Uhr, 
argenté Zifferblatt, vergoldete Zeiger, aufgesetzte vergoldete Indizes, 
arabische Ziffern bei 6, 9 und 12 Uhr, Zentrumssekunde, rot vergoldetes 
Werk, Incabloc stossgesichert, D=33mm. 

Automatic, cal.: ETA 1258, polished steel case with screwed back, black leather 
strap with pin buckle, date display at 3 o’clock, argenté dial, gilt hands, applied 
gilt indexes, arabic numerals at 6, 9 and 12 o’clock, center seconds, red gold-
plated movement, Incabloc shock-proof, D=33mm.
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CHF 250.-/ 350.-

CHF 200.-/ 300.-
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Lot. №58

FLEURON

Automatik, Armbanduhr, Geh.-Nr.: 11886, Stahlgehäuse, 
25 rubies, schwarzes Lederarmband mit Dornschliesse, 
beiges guillochiertes Zifferblatt mit aufgesetzten Pfeilindizes 
und arabischen Ziffern 6, 9 und 12, Datumsanzeige mit 
roten Ziffern bei 3 Uhr mit Lupe, Incabloc stossgesichert, 
D=32,8mm. 

Automatic, wristwatch, case no.: 11886, steel case, 25 rubies, 
black leather strap with pin buckle, beige engine turned dial 
with applied arrow indexes and arabic numerals 6, 9 and 12, 
date display with red digits at 3 o’clock with magnifying glass, 
Incabloc shock-proof, D=32.8mm.

Lot. №59

ONIX

Armbanduhr, Handaufzug, Kal.: L523, plaqué Gehäuse mit 
Pressboden aus Stahl, Lederarmband mit Dornschliesse, 
vergoldete Dauphine-Zeiger, Zifferblatt mit Prägeverzierung, 
aufgesetzte Indizes und arabische Ziffern bei 2, 4, 8, 10, und 
12 Uhr, kleine Sekunde bei 6 Uhr, D=38mm. 

Wristwatch, manual wind, cal.: L523, plaqué steel case 
with snap back, leather strap with pin buckle, gold plated 
dauphine hands, dial with embossed decoration, applied 
indexes and arabic numerals at 2, 4, 8, 10, and 12 o’clock, 
subsidiary seconds at 6 o’clock, D=38mm.
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CHF 400.-/ 600.-

CHF 200.-/ 300.-

Lot. №62

RICHARD, «AUTOMATIC»

Armbanduhr, ca. 1950, Stahlgehäuse, Pufferautomatik, Schraubboden mit 
Bajonettverschluss, schwarzes Zifferblatt mit arabischen Ziffern, vergoldete 
Dauphine-Zeiger, D=31mm.

Wristwatch, c. 1950, steel case, bumper automatic, screwed  back with bayonet 
clasp, black dial with arabic numerals, gold-plated dauphine hands, D=31mm.

Lot. №61

MYR, «PRIMA» 

Armbanduhr, Handaufzug, Ref.-Nr.: 152553, Stahlgehäuse, 
Lederarmband mit Dornschliesse, argenté Zifferblatt mit arabischen 
Ziffern, Zeiger mit Leuchtmasse, brevetierter Datums- und Wochenring, 
Hilfszifferblatt mit kleiner Sekunde bei 6 Uhr, Datumsanzeige bei 12 Uhr, 
Schraubboden, Schweizer Ankerhemmung, zweite Krone bei 10 Uhr für 
Datumsregulierung, vergoldete Schraubenunruh, Incabloc stossgesichert, 
D=36mm. 

Wristwatch, manual wind, ref. no.: 152553, steel case, leather strap with pin 
buckle, argenté dial with arabic numerals, hands with luminescent material, 
brevetted date- and week ring, auxiliary dial with subsidiary seconds at 6 
o’clock, date display at 12 o’clock, screwed back, Swiss lever escapement, second 
crown at 10 o’clock for date regulation, gilded screw balance, Incabloc shock-
proofed, D=36mm.

Lot. №60

AUTORIST, «REGP»

Um 1930, frühe tonneauförmige Automatikarmbanduhr, die sich über 
den Bandanstoss auflädt, entwickelt von der Adolph Schild S.A. in 
Kooperation mit John Harwood von Fortis, schwarzes Lederarmband mit 
Dornschliesse, crèmefarbenes Zifferblatt mit arabischen gebläuten Ziffern, 
gebläute Zeiger, 32x23mm.

C. 1930, early tonneau-shaped automatic wristwatch, charging over the strap 
stimulus developed by Adolph Schild S.A. in cooperation with John Harwood 
of Fortis, black leather strap with pin buckle, cream-colored dial with arabic 
blued numerals, blued hands, 32x23mm.

CHF 200.-/ 300.-
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CHF 1500.-/ 2500.-

CHF 1500.-/ 2500.-
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Lot. №64

DOXA 

Art Deco Damenarmbanduhr, Schmuckuhr, Handaufzug, 
Saphir-Krone, beiges Zifferblatt mit vergoldeten aufgesetzten 
Indizes, Armband mit 66 und Lunette mit 16 Diamanten 
besetzt, nicht punziert, D=18mm.

Art Deco ladies’ wristwatch, jewelery watch, manual wind, 
sapphire crown, beige dial with gold-plated applied indexes, 
bracelet with 66 and lunette set with 16 diamonds, not 
hallmarked, D=18mm.

Lot. №63

BAUME & MERCIER

Damenarmbanduhr, Schmuckuhr, Handaufzug, Genf, 
Ref.-Nr.: 98393 9, Geh.-Nr.: 1124487, Weissgoldgehäuse 
mit Weissgoldarmband 750, Lunette mit 34 Diamanten, 
geflochtenes anthrazit Zifferblatt mit Dauphine-Zeigern, 
vergoldetes Werk, Incabloc stossgesichert, 24x26mm.

Ladies’ wristwatch, jewelery watch, manual wind, Geneva, 
ref. no.: 98393 9, case no.: 1124487, white gold case with 
braided white gold bracelet 750, bezel with 34 diamonds, 
anthracite dial with dauphine hands, gold-plated movement, 
Incabloc shock-proof, 24x26mm.
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CHF 2000.-/ 3000.-

CHF 400.-/ 600.-

Lot. №67

SILBERARMBANDUHR

Silber 925, Savonnette, ca. 1930, Silbergehäuse 925, Nr. 9 auf 
Savonnettedeckel, Köcher-Emblem mit Inschrift: Ordine Lavoro Prosperità 
son Frutti del Fascismo, versilbertes Zifferblatt mit arabischen Ziffern, 
braunes Lederarmband mit Dornschliesse, versilbertes Ankerwerk, 
D=24,5x30mm.

Silver 925, savonnette, c. 1930, silver case 925, No. 9 on savonnette lid, quiver 
emblem with inscription: «Ordine Lavoro Prosperità son Futti del Fascismo», 
silvered dial with arabic numerals, brown leather strap with pin buckle, 
silvered lever movement, D=24,5x30mm.

Lot. №66

IWC

Beyer Zürich, frühe IWC Armbanduhr, ca. 1920, Geh.-Nr.: 805 503, 
Werk-Nr.: 745729, Kal.: Sav. Kal. 64T 12```, Silbergehäuse 900, braunes 
Lederarmband mit Dornschliesse, gebläute trimmed-spade-Zeiger, argenté 
Zifferblatt mit arabischen Ziffern, kleine Sekunde bei 6 Uhr, vernickeltes 
Werk mit Genfer Streifenschliff, 30x30mm.

Beyer Zurich, early IWC wristwatch, c. 1920, case no.: 805 503, movement 
no.: 745729, cal.: Sav. Kal. 64T 12```, silver case 900, brown leather strap with 
pin buckle, blued trimmed-spade hands, argenté dial with arabic numerals, 
subsidiary seconds at 6 o’clock, nickel-plated movement with Côtes de Genève 
finishing, 30x30mm.

Lot. №65

JAEGER LECOULTRE, «REVERSO» 

Damenarmbanduhr, ca. 1935, Werk-Nr.: 25475, schwarzes Zifferblatt mit 
arabischen Ziffern, schwarzes Lederarmband mit Dornschliesse, Meister 
Rio de Janeiro, Monogramm WJ auf Rückseite, 15x33mm.

Ladies’ wristwatch, c. 1935, movement no.: 25475, black dial with arabic 
numerals, black leather strap with pin buckle, master Rio de Janeiro, 
monogram WJ on back, 15x33mm
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INEICHEN’S SELECTION
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A.LANGE UND SÖHNE

Pilot’s Watch / Observation Clock WWII, 
Glashütte, movement no.: 211525, case no: 

127-560A-1, requirement no: FL. 23883, 
manufacturer: Wempe Hamburg, original brown 

leather strap with pin buckle, black dial with 
luminous indexes and arabic numerals, center 
seconds, gilt lever movement signed with: «A. 

Lange and Glashütte in Saxony», compensation 
balance, enclosed: original parts; 1 balance ring 

and a matching Breguet hairspring, excerpt from 
the archives A. Lange and Söhne, D=55mm.

 Fliegeruhr/ Beobachtungsuhr 2. Weltkrieg, 
Glashütte, Werk.-Nr.: 211525, Geräte-Nr.:  

127-560A-1, Anforderzahl: FL. 23883, 
Hersteller: Wempe Hamburg, originales braunes 

Lederarmband mit Dornschliesse, schwarzes 
Zifferblatt mit Leuchtindizes und arabischen 

Ziffern, Zentrumssekunde, vergoldetes 
Ankerwerk signiert mit: «A. Lange und 

Glashütte in Sachsen», Kompensationsbalance, 
beiliegend: Originalteile; 1 Balance-Reif und 

eine passende Breguet-Spirale, Auszug aus dem 
Archiv A. Lange und Söhne, D=55mm.

Lot. №68

CHF 6000.-/ 9000.-



CHF 600.-/ 900.-

CHF 1200.-/ 1800.-

Lot. №70

JAEGER LECOULTRE

Türler Zürich «Memovox», Armbanduhr mit Weckfunktion, 
Handaufzug, ca. 1950, Geh.-Nr.: 551874, Werk-Nr.: 761259, 
Kal.: 489, Goldgehäuse 750, hellbraunes Lederarmband mit 
Dornschliesse, gebläute Lanzette-Zeiger, Zentrumssekunde, 
Incabloc stossgesichert, D=35mm.

Türler Zürich «Memovox», wristwatch with wake-up 
function, manual wind, c. 1950, case no.: 551874, movement 
no.: 761259, cal.: 489, gold case 750, light brown leather strap 
with pin buckle, blued lancet hands, center seconds, Incabloc 
shock-proof, D=35mm.

Lot. №69

LECOULTRE, «MASTER MARINER»»  

Armbanduhr, Pufferautomat, ca. 1950, Ref.-Nr.: 2295, 
Geh.-Nr.: 3881281, Werk-Nr.: 1394275, Kal.: 481, plaqué 
Stahlgehäuse, Gangreservenanzeige, braunes Lederarmband 
mit Dornschliesse, lackiertes beiges Zifferblatt, arabische 
Ziffern bei 3, 6, 9, 12 Uhr, Zentrumssekunde, vergoldete 
Dauphine-Zeiger, aufgesetzte dreieckige Indizes, Flachspirale, 
Schraubenunruh, stossgesichert, D=35mm.

Wristwatch, automatic bumper, c. 1950, ref. no.: 2295, case 
no.: 3881281, movement no.: 1394275, cal.: 481, plaqué 
steel case, power reserve indicator, brown leather strap with 
pin buckle, lacquered beige dial, arabic numerals at 3, 6, 
9, 12 o’clock, center seconds, gold plated dauphine hands, 
triangular indexes, flat spiral, screw balance, shock-resistant, 
D=35mm.
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INEICHEN’S SELECTION

JAEGER LECOULTRE, «MEMOVOX»

Manual winding, wristwatch with alarm function (first alarm 
clock by JLC), c. 1951-1958, case no.: 532156, movement no.: 
678163, cal.: P489, polished steel case with screwed back, 
bracelet with pin buckle, champagne-colored dial with arabic 
luminescent numerals and alarm disc, center seconds, blued 
hands with luminescent material, shock-resistant, D=35mm.

Handaufzug, Armbanduhr mit Weckerfunktion 
(erstes Weckerwerk von JLC), ca. 1951-1958, 
Geh.-Nr.: 532156, Werk-Nr.: 678163, Kal.: P489, 
poliertes Stahlgehäuse mit Pressboden, Armband 
mit Dornschliesse, champagnerfarbenes Zifferblatt 
mit arabischen Leuchtziffern und Weckerscheibe, 
Zentrumssekunde, gebläute Zeiger mit Leuchtmasse, 
stossgesichert, D=35mm. 

Lot. №71

CHF 1000.-/ 1500.-



Lot. №73

HEUER

Armbanduhr, Chronograph, Geh.-Nr.:68890, Werk-
Nr.:406709, kleine Sekunde bei 9 Uhr, gebläute Zeiger, 
arabische Ziffern, mit schwarzem Tissot-Armband mit 
Dornschliesse, D=33,2mm.

Wristwatch, chronograph, case no.: 68890 , movement 
no.: 406709, subsidiary seconds at 9 o’clock, blued hands, 
arabic numerals, with black Tissot bracelet with pin buckle, 
D=33.2mm.

Lot. №72

MINERVA  

Armbanduhr, Chronograph, Ref.-Nr. : VD712,Kal.: Valjoux 
72 , Stahlgehäuse mit Schraubboden, beiges Zifferblatt mit 
arabischen Ziffern, gebläute Zeiger mit Leuchtmasse, kleine 
Sekunde bei 9 Uhr, 30-Minuten- und 12-Stundenzähler, 
Incabloc stossgesichert, D=34,5mm.

Wristwatch, chronograph, ref. no.: VD712, cal.:Valjoux 72 , 
steel case with screwed back, beige dial with arabic numerals, 
blued hands with luminescent material, subsidiary seconds at 
9 o’clock, 30-minutes and 12-hours counter, Incabloc shock-
proof, D=34.5mm.
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Lot. №75

IWC, «AUTOMATIC»  

Armbanduhr, Ref.-Nr.: 417, Geh.-Nr.: 1164777, Handaufzug, 
Stahlgehäuse, gelochtes Lederarmband mit Dornschliesse, 
beiges Zifferblatt mit aufgesetzten Indizes, D=34,8mm.

Wristwatch, manual wind, ref. no.: 417, case no.: 1164777, 
steel case, perforated leather strap with pin buckle, beige dial 
with applied indexes, D=34.8mm.

Lot. №74

IWC 

Armbanduhr, Ref.-Nr.: 596, Geh.-Nr.: 1510852, Stahlgehäuse, 
schwarzes Lederarmband mit Dornschliesse, silberfarbenes 
Zifferblatt mit arabischen Ziffern, kleine Sekunde bei 6 Uhr, 
gebläute Zeiger, D=35mm.

Wristwatch, ref. no.: 596, case no.: 1510852, steel case, black 
leather strap with pin buckle, silver-colored dial with arabic 
numerals, subsidiary seconds at 6 o’clock, blued hands, 
D=35mm.
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Lot. №77

IWC, «INGENIEUR AUTOMATIC» 

500.000 A/m, ca. 1990, Ref.-Nr.: 3508, Geh.-Nr.: 2450308, 
Werk-Nr.: 2432583, Kal.: 37590, satiniertes Stahlgehäuse, 
Stahlarmband mit Faltschliesse, Zentrumssekunde, 
Goldzeiger, argenté Zifferblatt, Goldindizes, Datumsanzeige 
bei 3 Uhr, Incabloc stossgesichert, Rotor Schwungmasse 21k, 
mit Box, D=34mm.

500.000 A/m, c. 1990, ref. no.: 3508, case no.: 2450308, 
movement no.: 2432583, cal.: 37590, satined steel case, steel 
bracelet with folding clasp, center second, gold hands, argenté 
dial, gold indexes, date at 3 o’clock, Incabloc shock-proof, 
rotor flywheel 21k, with box, D=34mm.

Lot. №76

IWC, «INGENIEUR»  

Ca. 1964, Ref.-Nr.: 666, Geh.-Nr.: 1690291, Werk-Nr.: , Kal.: 
8531, 13, lig., H6.4, Stahlgehäuse, schwarzes Lederarmband, 
Werk vernickelt, perliert und mit Genfer Streifenschliff 
versehen, Breguet-Spirale, mit Etui und Zertifikat, 
D=36.5mm.

C. . 1964, ref. no.: 666, case no.: 1690291, movement no.:, 
cal.: 8531, 13, lig., H6.4, steel case, black leather strap, nickel-
plated, perlated and with Côté de Genève finishing, Breguet 
hairspring, with case and certificate, D=36.5mm.
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Lot. №79

IWC, «DA VINCI» 

Chronograph Nr. 65, ewiger Kalender, Ref.-Nr.: 3750, Geh.-Nr.: 
2364123, Werk-Nr.: 2402934, Kal.: 7906, Goldgehäuse 750 mit 
Pressboden, IWC-Krokodillederarmband mit Dornschliesse, 
verschraubte Krone, weisses Zifferblatt, polierte Zeiger mit 
Leuchtmasse, aufgesetzte Indizes, Hilfszifferblätter mit kleiner 
Sekunde, 30-Minutenzähler mit Ausschnitt für Mondphasen, 
12-Stundenzähler, Wochentage, Monat, Datum, 4-stellige 
Jahrzahlanzeige, Incabloc stossgesichert, D=39mm.

Chronograph no. 65, perpetual calendar, ref. no.: 3750, 
case no.: 2364123, movement no.: 2402934, cal.: 7906, gold 
case 750 with snap back, IWC crocodile leather strap with 
pin buckle, screwed crown, white dial, polished hands with 
luminescent material, applied indexes, auxiliary dials with 
subsidiary seconds, 30-minutes counter with section for lunar 
phases, 12-hours counter, days of the week, month, date, 4-digit 
year indication, Incabloc shock-proof, D=39mm.

Lot. №78

IWC, PORSCHE DESIGN

Automatik Chronograph, Armbanduhr, ca. 1990, Ref.-
Nr.: 3700, Geh.-Nr.: 2304562, Kal.: 790, Titangehäuse, 
Titanarmband mit Faltschliesse, schwarzes Zifferblatt 
mit Tachymeterskalierung, Leuchtindizes, Tag- und 
Datumsanzeige bei 3 Uhr, weisse Stabzeiger mit Leuchtmasse, 
Sekundenzeiger orange, kleine Sekunde bei 9 Uhr, Incaboloc 
stossgesichert, mit Etui, D=42mm.

Automatic chronograph, wristwatch, approx. 1990, ref. no.: 
3700, case no.: 2304562, cal.: 790, titanium case, titanium 
bracelet with folding clasp, black dial with tachymetric scale, 
luminescent indexes, day- and date display at 3 o’clock, 
white hands with luminescent material, second hand orange, 
subsidiary seconds at 9 o’clock, Incabloc shock-proof, with 
case, D=42mm.

CHF 2200.-/ 3200.-

CHF 7000.-/ 10000.-
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Lot. №81

VACHERON CONSTANTIN

Armbanduhr, Handaufzug, ca. 1950, Geh.-Nr.: 316697, 
Werk-Nr.: 484775, Kal.: 453/ 3c, Goldgehäuse 750 mit 
Pressboden, beiges Zifferblatt mit vergoldeten aufgesetzten 
Indizes und arabischen Ziffern, kleine Sekunde bei 6 Uhr, 
vergoldete Dauphine-Zeiger, Werk mit Genfer Streifenschliff, 
Schraubenunruh, Schwanenhals-Regulierung, stossgesichert, 
D=36mm.

Wristwatch, manual wind, c. 1950, case no.: 316697, 
movement no.: 484775, cal.: 453 / 3c, 750 gold case with 
snap back, beige dial with gold-plated applied indexes and 
arabic numerals, subsidiary seconds at 6 o’clock, gold-plated 
dauphine hands, movement with Côté de Genève finishing, 
screw balance, gooseneck regulation, shock-proof, D=36mm.

Lot. №80

IWC  

Armbanduhr, Schaffhausen, 1942, Geh.-Nr.: 109 4706, 
Werk-Nr.: 105 8009, Kal.: 83, Gelbgoldgehäuse 14k, argenté 
Zifferblatt mit aufgesetzten arabischen Ziffern, Feuille-Zeiger, 
kleine Sekunde bei 6 Uhr, Werk mit Genfer Streifenschliff, 
gebläute Breguet-Spirale, Bimetallunruh, D=35mm.

Wristwatch, Schaffhausen, 1942, case no.: 109 4706, 
movement no.: 105 8009, cal.: 83, yellow gold case 14k, 
argenté dial with attached arabic numerals, feuille hands, 
subsidiary seconds at 6 o’clock, movement with Côté de 
Genève finishing, blued Breguet hairspring, bimetallic 
balance, D=35mm.
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CHF 2400.-/ 3500.-
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Lot. №83

PATEK PHILIPPE

Armbanduhr, ca. 1950, Ref.-Nr.:2416 , Geh.-
Nr.:512571 , Werk-Nr.:973431, Goldgehäuse, braunes 
Krokodillederarmband mit Dornschliesse, beiges Zifferblatt 
mit aufgesetzten arabischen Ziffern 3, 9 und 12 und 
Stabindizes, kleine Sekunde bei 6 Uhr, 19,8x28,5mm.

Wristwatch, ca. 1950,  ref. no.:2416 , case no.:973431 , 
movement no.:973431, gold case, brown crocodile leather strap 
with pin buckle, beige dial with attached arabic numerals 
3, 9 and 12 and bar indices, subsidiary second at 6 o’clock, 
19,8x28,5mm.

Lot. №82

PATEK PHILIPPE

Armbanduhr, ca.1950, Ref.-Nr.:2417 , Geh.-
Nr.:510048 , Werk-Nr.:839494, beiges Zifferblatt mit 
aufgesetzten Goldindizes, arabische Ziffer 12, schwarzes 
Echsenlederarmband mit Dornschliesse, kleine Sekunde bei  
6 Uhr, 20x29mm.

Wristwatch, ca. 1950, ref. no.:2417 , case no.:510048 , 
movement no.:839494 , beige dial with applied gold indices, 
arabic numeral 12, black lizard leather strap with pin buckle, 
subsidiary seconds at 6 o’clock, 20x29mm.
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Lot. №85

PATEK PHILIPPE

Damenarmbanduhr, Handaufzug, ca. 1970, Ref.-Nr.: 
3555, Geh.-Nr.: 2660058, Werk-Nr.: 1138869, Kal.: 
176, Weissgoldgehäuse 750, Echsenlederarmband mit 
Dornschliesse in Weissgold 750, crèmefarbenes Zifferblatt mit 
Strichindizes, schwarze Obélisque-Zeiger, Gyromax-Unruh, 
Genfer Punzen, 27x27mm.

Ladies’ wristwatch, manual wind, approx. 1970, ref. no.: 
3555, case no.: 2660058, movement no.: 1138869, cal.: 176, 
white gold case 750, lizard leather strap with buckle in white 
gold 750, cream colored dial with indexes, black obélisque 
hands, gyromax balance, Geneva hallmarks, 27x27mm.

Lot. №84

PATEK PHILIPPE 

Armbanduhr, Handaufzug, ca. 1970, Ref.-Nr.: 41831, 
Geh.-Nr.: 2732655, Werk-Nr.: 1265065, Kal.: 16-250, 
Weissgoldgehäuse und Weissgoldarmband 750, Armband 
geflochten, dunkelblaues Zifferblatt, feine weiss lackierte 
Zeiger, Werk mit Genfer Streifenschliff, Incabloc 
stossgesichert, 25x25mm

Wristwatch, manual wind, c. 1970, ref. no.: 41831, case no.: 
2732655, movement no.: 1265065, cal.: 16-250, white gold 
case and white gold bracelet 750, bracelet plaited, dark blue 
dial, fine white lacquered hands, movement with Côté de 
Genève finishing, Incabloc shock-proof, 25x25mm.
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60

CHF 9500.-/ 10500.-



CHF 2400.-/ 3600.-

CHF 1100.-/ 1800.-

Lot. №88

ROLEX

Damenarmbanduhr, Handaufzug, um 1970, Ref.-Nr.: 3621, Geh.-Nr.: 
1282121, Kal.: 1600, Goldgehäuse und Goldband 750, Genf, Incabloc 
stossgesichert, D=24mm.

Ladies’ wristwatch, manual wind, c. 1970, ref. no.: 3621, case no.: 1282121, 
cal.: 1600, gold case and gold strap 750, Geneva, Incabloc shock-proof, 
D=24mm.

Lot. №87

PATEK PHILIPPE, «CALATRAVA»

Damenarmbanduhr, Handaufzug, ca. 1960, Ref.-Nr.: 3355, Geh.-
Nr.: 26766902, Werk-Nr.: 997739, Goldgehäuse und Goldarmband, 
gehämmertes Zifferblatt mit aufgesetzten Goldindizes, Lunette mit 36 
Diamanten, weisse Obélisque Zeiger, Werk mit Genfer Streifenschliff, 
Incabloc stossgesichert, mit Etui und Zertifikat, D=23mm.

Ladies’ wristwatch, manual wind, c. 1960, ref. no.: 3355, case no.: 26766902, 
movement no.: 997739, gold case and bracelet, hammered dial with applied 
gold indexes, lunette with 36 diamonds, white obélisque hands, work with 
Côté de Genève finishing, Incabloc shock-protected, with case and certificate, 
D=23mm.

Lot. №86

PATEK PHILIPPE

Armbanduhr, ca. 1965, Ref.-Nr.: 3550, Geh.-Nr.: 2660486, Werk-Nr.: 
1138501, Kal.: 175, Goldgehäuse und Goldarmband 750, guillochiertes 
Goldzifferblatt mit schwarzen römischen Indizes, Werk mit Genfer 
Streifenschliff, Patek Gyromatik Unruh, Incabloc stossgesichert, 23x26mm.

Wristwatch, c. 1965, ref. no.: 3550, case no.: 2660486, movement no.: 
1138501, cal.: 175, gold case and gold bracelet 750, gold dial with engine 
turned ring and black roman indexes, movement with Côté de Genève 
finishing, Patek gyromatik balance, Incabloc shock-proof, 23x26mm.

CHF 1800.-/ 2800.-
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Lot. №91

ROLEX, «PERPETUAL» 

Automat, ca. 1950, Ref.-Nr.: 4643, Werk-Nr.: A40371/ 5402, 
Gelbgoldgehäuse 750, quadratisches Zifferblatt mit Patina, aufgesetzte 
vergoldete Indizes, Lederarmband mit Dornschliesse, Dauphine-Zeiger, 
beiges, kleine Sekunde bei 6 Uhr, 28x28mm. 

Automatic, c. 1950, ref. no.: 4643, movement no.: A40371/ 5402, 750 yellow 
gold case, square dial with patina, applied gilt indexes, leather bracelet with 
pin buckle, dauphine hands, beige, subsidiary seconds at 6 o’clock, 28x28mm.

Lot. №90

ROLEX, «OYSTER» 

Armbanduhr, Geh.-Nr.: 31981, Goldgehäuse 18k, beiges Zifferblatt mit 
arabischen Ziffern, kleine Sekunde bei 6 Uhr, schwarzes Lederarmband mit 
Dornschliesse, vernickeltes Ankerwerk mit Breguet-Spirale, Werk graviert: 
«Rolex 15 Rubies, Swiss made Fab. Suisse», Gehäuseboden graviert: 
«Oyster Watch Co. Geneva-Swiss, Great Britain Patents, Swiss Patents, 
French Patents, USA Patents, German Patents, RWC Ldt. 18k 0,750», 
D=32x28mm.

Wristwatch, case no.: 31981, 18k gold case, beige dial with arabic numerals, 
subsidiary seconds at 6 o’clock, black leather strap with pin buckle, nickel-
plated lever escapement with Breguet hairspring, movement engraved: «Rolex 
15 rubies, Swiss made Fab. Suisse», case back engraved: «Oyster Watch Co. 
Geneva-Swiss, Great Britain Patents, Swiss Patents, French Patents, USA 
Patents, German Patents, RWC Ldt. 18k 0.750», D=32x28mm.

Lot. №89

ROLEX, «OYSTER PERPETUAL»

Automat, Chronometer, ca. 1950, Ref.-Nr.: 6084, Werk-Nr.: F39758 / 47214, 
Zentrumssekunde, Lederarmband mit gelbgoldener Rolex-Dornschliesse, 
Gelbgoldgehäuse 14K/ 585 mit Schraubboden, dreieckige Goldindizes 
mit Leuchtmasse, goldene Dauphine-Zeiger, gebläuter Sekundenzeiger, 
Superbalanceunruh, D=33mm.

Automatic, chronometer, c. 1950, ref. no.: 6084, movement no.: F39758 
/ 47214, center seconds, leather strap with yellow gold Rolex pin buckle, 
yellow gold case 14K / 585 with screwed back, triangular gold indexes with 
luminescent material, golden dauphine hands, blued second hand, super 
balance balance, D=33mm.

CHF 1500.-/ 2500.-
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Lot. №93

ROLEX, «EXTRA PRIMA» 

Armbanduhr, Goldgehäuse 14k, vernickeltes Ankerwerk, 
argenté Zifferblatt mit Strichindizes, kleine Sekunde 
bei 6 Uhr, schwarzes Lederarmband mit Dornschliesse, 
Kompensationsbalance, Breguet-Spirale, Werk graviert: 
«Rolex extra prima 15 jewels times 6 positions for all climates 
Swiss made», Goldgehäuse innen gestempelt: «Rolex 25 
Wold Records Geneva Suisse 14k», Boden graviert: RB 1934, 
D=24x36mm.

Wristwatch, 14k gold case, nickel-plated lever movement, 
argenté dial with line indexes, subsidiary seconds at 6 o’clock, 
black leather strap with buckle, compensation balance, Breguet 
hairspring, movement engraved: «Rolex extra fine 15 jewels 
times 6 positions for all climates Swiss made», gold case stamped 
inside: «Rolex 25 World Records Geneva Suisse 14k», back 
engraved: «RB 1934», D=24x36mm.

Lot. №92

ROLEX, «EXTRA PRIMA» 

Chronometer, Handaufzug, ca. 1950-1960, Ref.-Nr.: 4029, 
Geh.-Nr.: 399-123, rechteckiges Rotgoldgehäuse 750, Rolex-
Lederarmband mit rotgoldener Rolex-Dornschliesse, beiges 
Zifferblatt mit aufgesetzten Indizes und arabischen Ziffern bei 
2, 4, 8, 10 und 12 Uhr, Goldzeiger, kleine Sekunde bei 6 Uhr, 
Breguet-Spirale, Schraubenunruh, 27x29mm.

Chronometer, manual wind, c. 1950-1960, ref. no.: 4029, case 
no.: 399-123, rectangular rose gold case 750, Rolex leather 
strap with red gold Rolex buckle, beige dial with applied 
indexes and arabic numerals at 2, 4, 8, 10 and 12 o’clock, gold 
hands, subsidiary seconds at 6 o’clock, Breguet hairspring, 
screw balance, 27x29mm.
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Lot. №96

ROLEX, «OYSTER PERPETUAL» 

Beyer Zürich, Chronomètre, Automat, ca. 1940-1950, Ref.-Nr.: 3135, 
Geh.-Nr.: 114984, Werk-Nr.: 09127, Stahlgehäuse mit Schraubboden, 
braunes Lederarmband mit Rolex-Dornschliesse, verschraubte Krone, 
Zentrumssekunde mit roter Spitze, goldene Dauphine-Zeiger mit 
Leuchtmasse, gedruckte Indizes mit Leuchtmasse, D=32mm.

Beyer Zurich, Chronomètre, automatic, c. 1940-1950, ref. no.: 3135, case no.: 
114984, movement no.: 09127, steel case with screwed back, brown leather 
strap with Rolex pin buckle, screw-down crown, center seconds with red tip, 
golden dauphine hands with luminescent material, printed indexes with 
luminescent material, D=32mm.

Lot. №95

ROLEX, «OYSTER VICEROY» 

Chronometer, ca. 1945, Geh.-Nr.: 290291, Stahlgehäuse mit Rotgoldlunette, 
Stahlarmband mit Faltschliesse, verschraubte Krone, Schraubboden,
Zentrumssekunde, Rolex Mercedes-Zeiger mit Leuchtmasse, D=28mm. 

Chronometer, c. 1945, case no.: 290291, steel case with rose gold bezel, steel 
bracelet with folding clasp, screwed crown and back, center seconds, Rolex 
mercedes hands with luminescent material, D=28mm.

Lot. №94

ROLEX

Damenarmbanduhr, Handaufzug, ca. 1940, Ref.-Nr: 4327, Kal.: 7 1/2, 
poliertes Roségoldgehäuse 750, Krokodillederarmband mit Dornschliesse, 
roségoldenes Zifferblatt, gedruckte Strichindizes, Stundenindizes zusätzlich 
auf Lunette, kleine Sekunde bei 6 Uhr, Superbalanceunruh, D=22mm.

Ladies` wristwatch, hand wind, c. 1940, ref. no.: 4327, cal.: 7 1/2, polished 
rose gold case 750, crocodile leather strap with pin buckle, rose gold dial, 
printed bar indexes, hour indexes additionally on bezel, subsidiary seconds at 
6 o’clock, superbalance balance, D=22mm.
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Lot. №98

ROLEX, «OYSTER TUDOR» 

Handaufzug, ca. 1945, Ref.-Nr.: 4453, Geh.-Nr.: 16596, 
Stahlgehäuse, Schraubboden, graues Lederarmband 
mit Rolex-Dornschliesse in Stahl, Eisenbahnminuterie, 
Zentrumssekunde mit gebläutem Zeiger mit Leuchtmasse, 
weisser Ziffernring mit römischen Ziffern auf oberer 
Zifferblatthälfte und arabischen Ziffern auf der unteren, 
stossgesichert, D=34mm.

Manual wind, c. 1945, ref. no.: 4453, case no. 16596, steel case, 
screwed back, gray leather strap with Rolex pin buckle in steel, 
railway minute, center seconds with blued luminous hands, 
number ring white with roman numerals on upper dial half and 
arabic numerals on the lower, shock-proof, D=34mm.

Lot. №97

ROLEX 

Armbanduhr, Handaufzug, ca. 1950, Ref.-Nr.: 3882, 
Geh.-Nr.: 043282, poliertes Stahlgehäuse mit satinierten 
Hörnern, braunes Rolex-Echsenlederarmband mit 
Dornschliesse, Pressboden, beiges Zifferblatt mit Patina, 
rot vergoldete Zeiger, kleine Sekunde bei 6 Uhr, Indizes 
rot vergoldet, arabische Ziffern bei 2, 4, 8, 10 und 12 Uhr, 
Superbalanceunruh, D=30mm.

Wristwatch, hand wind, c. 1950, ref. no.: 3882, case no.: 
043282, polished steel case with satined horns, brown Rolex 
lizard leather strap with pin buckle, snap back, beige dial 
with patina, red gold plated hands, subsidiary seconds at 6 
o’clock, gilded indexes, arabic numerals at 2, 4, 8, 10 and 12 
o’clock, superbalance balance, D=30mm.
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Lot. №100

ROLEX, «OYSTER» 

Ca. 1940-1950, Handaufzug, Ref.-Nr.: 2784, Geh.-Nr.: 90074, 
Stahlgehäuse mit Schraubboden, schwarzes Lederarmband 
mit neuer Rolex-Dornschliesse, verschraubte Krone, 
schwarze lackierte Zeiger, argenté Zifferblatt mit arabischen 
Ziffern, gedruckte Indizes, Zentrumssekunde, D=30mm.

C. 1940-1950, manual wind, ref. no.: 2784, case no.: 90074, 
steel case with screwed back, black leather strap with new 
Rolex buckle, screwed crown, black lacquered hands, argenté 
dial with arabic numerals, printed indexes, center seconds, 
D=30mm.

Lot. №99

ROLEX, «OYSTER PERPETUAL» 

Automat, Armbanduhr, ca. 1940-1950, Ref.-Nr.: 876/ 2764, 
Geh.-Nr.: 108555, Werk-Nr.: 94263, schwarzes Lederarmband 
mit Rolex-Dornschliesse, poliertes Stahlgehäuse mit 
Schraubboden, graues Zifferblatt mit schwarzen arabischen 
Ziffern, gebläute Stahlzeiger, kleine Sekunde bei 6 Uhr, 
Superbalanceunruh, D=32mm.

Automatic, wristwatch, c. 1940-1950, ref. no.: 876/2764, case 
no.: 108555, movement no.: 94263, black leather strap with 
Rolex buckle, polished steel case with screwed back, gray dial 
with black arabic numerals, blued steel hands, subsidiary 
seconds at 6 o’clock, superbalance balance, D=32mm.
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Lot. №103

ROLEX, «OYSTER» 

Shock resisting, ca. 1950, Ref.-Nr: 6282, Werk-Nr.: 13653, Stahlgehäuse 
poliert mit satinierten Hörnern, Schraubboden, braunes Rolex-
Echsenlederarmband mit Dornschliesse, verschraubte Krone, 
Zentrumssekunde, vergoldete Dauphine-Zeiger, vergoldete 
aufgesetzte Indizes, schwarzes Zifferblatt im Zentrum guillochiert, 
Superbalanceunruh, D=33mm. 

Shock resisting, c. 1950, ref. no: 6282, movement no.: 13653, polished steel case 
with satin-finished horns, screwed back, brown Rolex lizard leather strap with 
pin buckle, screwed crown, center seconds, gold-plated dauphine hands, gilt 
applied indexes, black dial in the center engine turned, superbalance balance, 
D=33mm.

Lot. №102

ROLEX, «OYSTERDATE PRECISION» 

Handaufzug, ca. 1950, Ref.-Nr.: 6066, Geh.-Nr.: 872529, Stahlgehäuse 
mit Schraubboden, Stahlarmband mit Faltschliesse, beiges Zifferblatt 
mit aufgesetzten vergoldeten Indizes, vergoldete Leuchtzeiger, 
Zentrumssekunde mit gebläutem Zeiger, Schweizer Ankerhemmung, 
Datumsanzeige bei 3 Uhr, stossgesichert, Superbalanceunruh, D=30mm.

Manual wind, c. 1950, ref. no.: 6066, case no.: 872529, steel case, steel bracelet 
with folding clasp, screwed back, beige dial with applied gilt indexes, gilt 
luminescent hands, center seconds hand blued, Swiss lever escapement, date 
display at 3 o’clock, shock-protected, superbalance balance, D=30mm.

Lot. №101

ROLEX, «SUPER OYSTER PERPETUAL»

Armbanduhr, Automat, ca. 1960, Ref.-Nr.: 6084, Werk-Nr.: 55294, 
Kal.: F13206, braunes Echsenarmband mit Rolex-Dornschliesse, 
poliertes Stahlgehäuse mit Schraubboden, verschraubte Krone, beiges 
Zifferblatt mit aufgesetzten dreieckigen Goldindizes, Leuchtzeiger, 
Goldzeiger mit Leuchtmasse, Zentrumssekunde mit gebläutem Zeiger, 
Superbalanceunruh, D=34mm.

Wristwatch, automatic, c. 1960, ref. no.: 6084, movement no.: 55294, cal.: 
F13206, brown lizard bracelet with Rolex pin buckle, polished steel case with 
screwed back, screwed crown, beige dial with applied triangular gold indexes, 
luminescent hands, gold hands with luminescent material, center seconds with 
blued hands, superbalance balance, D=34mm

CHF 4000.-/ 5000.-
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INEICHEN’S SELECTION

ROLEX, «DAYTONA»

Cosmograph, ref. no.: 6239, case no.: 1463510, cal.: 
722, Panda dial, steel case, 30-minutes and 12-hours 
counter, steel bracelet with folding clasp, screw 
balance, Incabloc shock-proof, D=36.5mm.

Cosmograph, Ref.-Nr.: 6239, Geh.-Nr. 1463510, 
Kal.: 722, Panda-Zifferblatt, Stahlgehäuse, 
30-Minuten und 12-Stundenzähler, 
Stahlarmband mit Faltschliesse, 
Schraubenunruh, Incabloc stossgesichert, 
D=36,5mm.

Lot. №104

CHF 20000.-/ 30000.-



69 Wristwatches | Armbanduhren

INEICHEN’S SELECTION

ROLEX, «DAYTONA»

Chronograph, Paul Newman, c. 1969, ref. no.: 6239, 
case no.: 1599602, cal.: 722, steel case, Panda dial, 
steel bracelet with folding clasp, 30-minutes and 
12-hours counter, Incabloc shock-proof, D=36,5mm.

Chronograph, Paul Newman, ca. 1969, 
Ref.-Nr.: 6239, Geh.-Nr.: 1599602, Kal.: 
722, Panda-Zifferblatt, 30-Minuten 
und 12-Stundenzähler, Stahlgehäuse, 
Stahlzugarmband mit Faltschliesse,  
Incabloc stossgesichert, D=36,5mm.

Lot. №105

CHF 70000.-/ 90000.-



Lot. №107

ROLEX, «OYSTER PERPETUAL 
DATEJUST»  

Superlative Chronometer, Ref.-Nr.: 1601, Werk-Nr.: D397632, 
Cal.: , Goldgehäuse 750 und Goldarmband mit Faltschliesse, 
Monogramm auf Boden: «A.R. Genève 1968», Riffellunette, 
Datumsanzeige bei 3 Uhr mit Lupe, beiges Zifferblatt mit 
arabischen Ziffern und aufgesetzten Goldindizes, D=34mm.

Superlative Chronometer, ref. no.: 1601 , movement no.: 
D397632 , cal.: , gold case 750 and gold bracelet with folding 
clasp, monogram on ground: «AR Genève 1968» ribbed 
lunette, date display at 3 o’clock with magnifying glass, 
beige dial with arabic numerals and applied gold indexes, 
D=34mm.

Lot. №106

ROLEX, «OYSTER PERPETUAL 
DATEJUST» 

Automat, Ref.-Nr.: 116231, Geh.-Nr.: 2408638, Bicolor 
Oysterarmband Stahl-Rotgold mit Faltschliesse, 
Riffellunette, verschraubte Krone, rotgoldene Stabzeiger, 
Zentrumssekunde, schwarzes Zifferblatt, aufgesetzte 
Goldindizes mit römischen Ziffern, Datumsanzeige mit Lupe 
bei 3 Uhr, Incabloc stossgesichert, D=37mm.

Automatic, ref. no.: 116231, case no.: 2408638, bicolor oyster 
bracelet steel-rose gold with folding clasp, ribbed lunette, 
screwed crown, red gold bar hands, center seconds, black dial, 
applied gold indexes with roman numerals, date display with 
magnifying glass at 3 o’clock, incabloc shock-proof, D=37mm.
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INEICHEN’S SELECTION

ROLEX,  
«OYSTER QUARZ DAYDATE»

Ca. 1975-1980, ref. no.:19000 , 
movement no.: 108063 , cal.: 5055 , 
gold case and gold bracelet with folding 
clasp 750, ribbed lunette, beige dial with 
Rolex embossing and applied arabic 
gold numerals, weekday index at 12 
o’clock, gold hands, date at 3 o’clock with 
magnifying glass, D=34.2mm.

Ca. 1975-1980, Ref.-Nr.:19000 , Werk-
Nr.: 108063, Cal.: 5055, Goldgehäuse 
und Goldarmband mit Faltschliesse 750, 
Riffellunette, beiges Zifferblatt mit Rolexprägung 
und aufgesetzten arabischen Goldziffern, 
Wochentagindex bei 12 Uhr, Goldzeiger, 
Datumsanzeige bei 3 Uhr mit Lupe, D=34,2mm.

Lot. №108

 CHF
4800.-/ 6800.-



Lot. №110

ULYSSE NARDIN  

Automatik, Armbanduhr, Chronometer, ca. 1950, Werk-Nr.: 
567027, Gehäuse 14k vergoldet, geschwungene Bandanstösse, 
schwarzes Echsenlederarmband mit Dornschliesse, 
Zifferblatt mit beigem Aussenring und argenté Zentrum, 
Zentrumssekunde, vergoldete aufgesetzte Indizes und 
arabische Ziffern 3, 6, 9 und 12, Werk rot vergoldet, Breguet-
Spirale, Incabloc stossgesichert, D=32mm.

Aautomatic, chronometer, wristwatch, 1950, no.: 567027, 
case 14k gold plated, curved lugs, black lizard leather strap 
with pin buckle, dial with beige outer ring and argenté 
center, center seconds, gold-plated applied indexes and arabic 
numerals 3, 6, 9 and 12, movement red gold-plated, Breguet 
hairspring, Incabloc shock-proof, D=32mm.

Lot. №109

ULYSSE NARDIN

Armbanduhr, Chronograph, Lelocle & Genève, Geh.-Nr.: 
638021, Werk-Nr.:126188, Goldgehäuse mit Schraubboden, 
Straussenlederarmband mit Dornschliesse, arabische Ziffern 
6 und 12, aufgesetzte Punktindizes, D=33mm.

Wristwatch, chronograph, Lelocle & Genève, ref. no.:, case 
no.: 638021 , movement no.: 126188, gold case with screwed 
back, ostrich leather strap with pin buckle, arabic numerals 6 
and 12, attached dot indexes, D=33mm.
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Lot. №112

DUBEY & SCHALDENBRAND, 
«DIPLOMATIC» 

Automatik Armbanduhr, um 2005, Goldgehäuse 750, braunes 
Lederarmband mit Dornschliesse, weisses Zifferblatt mit 
zweiter Zeitzone, Zentrumssekunde, 24-Stundenanzeige, 
Datumsanzeige bei 6 Uhr, Incabloc stossgesichert, 34x34mm.

Automatic wristwatch, around 2005, gold case 750, brown 
leather strap with pin buckle, white dial with second time 
zone, center seconds, 24-hours display, date display at 6 o’clock, 
Incabloc shock-proof, 34x34mm.

Lot. №111

ULYSSE NARDIN, «HECTOMÈTRE»

Distanz- und Geschwindigkeitsmesser, Eindrücker-
Chronograph, Le Locle, ca. 1930, Geh.-Nr.: 550 76, Goldgehäuse, 
Gravur auf Boden: «S.I.A.I.», braunes Straussenlederarmband 
mit Dornschliesse, weisses Zifferblatt mit arabischen Ziffern, 
äusserer Ring mit roten arabischen Ziffern bis 180, innerer 
Ring mit schwarzen Ziffern bis 60, kleine Sekunde bei 9 Uhr, 
30-Minutenzähler, Schaltradchronograph, gebläute Breguet-
Zeiger, Breguet-Spirale, Bimetallschraubenunruh, D=37mm.

Hectometer, monopush chronograph, Le Locle, 1930, case no.: 
550 76, gold case, engraving on the base: «S.I.A.I», brown 
ostrich leather strap with pin buckle, white dial with arabic 
numerals, outer ring with red arabic numerals up to 180, inner 
ring with black numerals up to 60, subsidiary seconds at 9 
o’clock, 30-minutes counter, ratchet chronograph, blued Breguet 
hands, Breguet hairspring, bimetal screw balance, D=37mm.

CHF 2000.-/ 3000.-

CHF 2000.-/ 3000.-
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Lot. №114

TISSOT, «SEASTAR, VISODATE»  

Ref.-Nr.: 43448002, Kal.: 784-1, quadratisches Zifferblatt 
argenté mit aufgesetzten Indizes, geflochtenes Lederarmband 
mit Dornschliesse, Zentrumssekunde, Stahlzeiger mit 
Leuchtmasse, Datumsanzeige bei 6 Uhr, 30x30mm. 

Ref. no.: 43448002, cal.: 784-1, square dial argenté with 
applied indexes, braided leather strap with pin buckle, center 
seconds, steel hands with luminescent material, date display 
at 6 o’clock, 30x30mm.

Lot. №113

TISSOT

Armbanduhr, Pufferautomatik, Kal.: 28.5T21, plaqué 
Lunette und Hörner, Flanken und Boden aus Stahl, 
rotes Lachslederarmband mit Dornschliesse, beiges 
Metallzifferblatt, vergoldete Dauphine-Zeiger, aufgesetzte 
Indizes, Incabloc stossgesichert, Schraubboden, D=33mm. 

Bumper automatic, wristwatch, cal.: 28.5T21, plaqué lunette 
and horns, steel flanks and back, red salmon leather strap 
with pin buckle, beige metal dial, gold plated dauphine 
hands, applied indexes, screwed back, Incabloc shock-proof, 
D=33mm.
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CHF 450.-/ 600.-

CHF 400.-/ 600.-
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Lot. №116

ROAMER, «SEAROCK ELECTRONIC» 

Armbanduhr, 1970-1975, Ref.-Nr.: 916.2110.333, Geh.-Nr.: 
22183, Kal.: ESA 9154, orangebraunes Lederarmband mit 
Dornschliesse, poliertes Stahlgehäuse mit Sonnenschliff auf 
der Lunette, Datumsanzeige bei 3 Uhr, Zentrumssekunde 
dunkelblaues Zifferblatt mit weissen aufgesetzten 
Strichindizes, Stabzeiger mit Leuchtmasse, electromechanica 
Hemmung, Elektromechanisches Uhrwerk mit Unruh, 
Incabloc stossgesichert, D=37mm.

Wristwatch, 1970-1975, ref. no.: 916.2110.333, case no.: 
22183, cal.: ESA 9154, orange-brown leather strap with pin 
buckle, polished steel case with sunray brushing on the bezel, 
date display at 3 o`clock, center seconds dark blue dial with 
white applied line indexes, staff hands with luminescent 
material, electromechanica escapement, electromechanical 
clockwork with balance, Incabloc shock-proof, D=37mm.

Lot. №115

TISSOT, «ELECTRONIC T12» 

Armbanduhr, 1970-1975, Ref.-Nr.: 40602, Geh.-Nr.: , Werk-
Nr.: 13779976, Kal.: ESA 9154, frühe batteriebetriebene 
Uhr, Stahlgehäuse, Stahlarmband mit Faltschliesse, 
dunkelblauviolettes Zifferblatt mit aufgesetzten Indizes, über 
zweite Krone drehbare Lunette, Stahlzeiger mit Leuchtmasse, 
elektromechanische Hemmung, Unruh angetrieben durch 
Spule, D=45mm.

Wristwatch, c. 1970-1975, ref. no.: 40602, movement no.: 
13779976, cal.: ESA 9154, steel case, early battery-operated 
watch, steel bracelet with folding clasp, dark blue-violet dial 
with applied indexes, rotating lunette over the second crown, 
luminescent steel hands, electromechanical escapement, 
balance driven by coil, D=45mm.

CHF 480.-/ 680.-

CHF 180.-/ 280.-
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Lot. №118

BREITLING, «ORBITER 3 EMERGENCY»  

Armbanduhr, Limitierung 1017/ 1999, 1er tour du monde en 
ballon sans escale B. Piccard und B. Jones, Quarz, ca. 2000, 
FCC ID: OPFE56X21-Y, Kal.: Breitling Cal. 56, Stahlgehäuse, 
elektronische Stunden-, Minuten- und Sekundenanzeige, 
Drehlunette mit Kompassrose, Titanband mit Faltschliesse, 
dunkelblaues Zifferblatt mit arabischen Ziffern, weisse Zeiger 
mit Leuchtmasse, D=45mm.

Wristwatch, limited edition 1017/ 1999, 1er tour du monde 
en balloon sans escale B. Piccard and B. Jones, quartz, c. 
2000, FCC ID: OPFE56X21-Y, cal.: Breitling Cal. 56, steel 
case, electronic hour, minutes and seconds indication, turning 
bezel with compass rose, titanium strap with folding clasp, 
dark blue dial with arabic numerals, white hands with 
luminescent material, D=45mm.

Lot. №117

CERTINA, « CHRONOLYMPIC, 
C-TRONIC» 

Armbanduhr, Stimmgabeluhr, Chronograph und Tachymeter, 
1980er Jahre, Ref.-Nr.: 749.3754.41, Kal.: ESA 9210, 
Stahlgehäuse, Stahlband mit Faltschliesse, Wochen- und 
Datumsanzeige, blaues Zifferblatt, Stabzeiger mit Leuchtmasse, 
Hilfszifferblätter für mit 30-Minuten- und 12-Stundenanzeige, 
Lunette mit Sonnenschliff, poliert und satiniert, Werk mit 
Genfer Streifenschliff, Schraubboden, D=37mm. 

Wristwatch, tuning fork watch, chronograph and tachymeter, 
1980s, ref. no.: 749.3754.41, cal.: ESA 9210, steel case, steel 
strap with folding clasp, week and date indicator, blue dial, 
bar hands with luminescent material, auxiliary dials with 
30-minutes and 12-hours displays, sunray brushing bezel, 
polished and satinized, work with Côté de Genève finishing, 
screwed back, D=37mm.
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CHF 2500.-/ 3800.-

CHF 600.-/ 900.-
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Lot. №120

BREITLING, «SPRINT» 

Armbanduhr, chronograph, Ref.-Nr.: 2010, Geh.-Nr.: 
1285537, Kal.: Valjoux 7733, Stahlgehäuse mit bicolor 
Drehlunette, braunes Lederarmband mit Dornschliesse, 
kleine Sekunde bei 9 Uhr, beiges Zifferblatt mit schwarzen 
Segmenten bei der Minuten- und Sekundenanzeige, silberne 
aufgesetzte Stabindizes, silberfarbene Stabzeiger mit 
Leuchtmasse, Sekundenzeiger orange, Incabloc stossgesichert, 
D=40mm.

Wristwatch, chronograph, ref. no.: 2010, case no.: 1285537, 
cal.: Valjoux 7733, steel case with bicolour turning bezel, 
brown leather strap with pin buckle, subsidiary seconds at 
9 o’clock, beige dial with black segments at the minutes and 
seconds indication, silver applied indexes, silver colored 
hands with luminescent material, second hand orange, 
Incabloc shock protected, D=40mm.

Lot. №119

BREITLING, «COSMONAUTE» 

Armbanduhr, Schaltradchronograph, Kal.: 176 Venus, 
vergoldetes Stahlgehäuse, dunkelbraunes Lederarmband mit 
Dornschliesse, 30-Minuten-, 12-Stunden- und Sekunden-
Anzeige, schwarzes Zifferblatt mit arabischen Ziffern, kleiner 
Sprung im Glas bei 6 Uhr, D=40mm.

Wristwatch, ratchet chronograph, cal.: 176 Venus, gold-plated 
steel case, dark brown leather strap with pin buckle, black 
dial with arabic numerals,  auxiliary dials with 30-minutes, 
12-hours and seconds indication, small crack in the glass  
at 6 o`clock, D=40mm.

CHF 2500.-/ 4000.-

CHF 1800.-/ 3000.-
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Lot. №122

DERBY, «SWISSONIC»   

Elektrische Armbanduhr mit digitaler Zeitindikation, 1975, 
Kal.: ESA 9176, Chromstahlgehäuse, Unruh, 28x40mm.

Electric wristwatch with digital time indication, 1975, cal.: 
ESA 9176, chrome steel case, balance, 28x40mm.

Lot. №121

LEMANIA, «ELVSTRÖM»  

Armbanduhr mit Flyback-Chronograph für Regatten, 
ca. 1980, Ref.-Nr.: 8734, Werk-Nr.: 4227215, Kal.: 1305, 
Stahlgehäuse, schwarzes Lederarmband mit Dornschliesse, 
Drehlunette mit Kompass, Silberzifferblatt mit Regattazähler, 
Stabzeiger mit Leuchtmasse, Zentrumssekunde mit orangem 
Zeiger, Incabloc stossgesichert, D=44 mm.

Wristwatch with flyback chronograph for regatta, c. 1980, 
ref. no.: 8734, movement no.: 4227215, cal.: 1305, steel 
case, black leather strap with pin buckle, turning bezel 
with compass, silver dial with regatta counter, hands with 
luminescent material, center seconds with orange pointer, 
Incabloc shock-proof, D=44mm.
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CHF 250.-/ 350.-

CHF 1500.-/ 2500.-
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Lot. №124

BULOVA 

Armbanduhr, Chronograph, Werk-Nr.: ESA 9210, Lic. Bulova 
+ Pat. Swiss, Stahlgehäuse, schwarzes Zifferblatt mit Tag- 
und Datumsangabe, 30-Minuten und 12-Stundenanzeige, 
kleine Sekunde bei 12 Uhr, schwarzes Lederarmband mit 
Dorschliesse, Stimmgabelwerk, D=40,5mm.

Wristwatch, chronograph, cal.: ESA 9210, Lic. Bulova + Pat. 
Swiss, steel case, black dial with day and date indication, 
30-minutes and 12-hours display, subsidiary seconds at 
12 o’clock, black leather strap with pin buckle, tuning fork 
movement, D=40.5mm.

Lot. №123

LEMANIA

Armbanduhr, Automatic Chronograph, Tachymeter, ca. 
1980-1990, Ref.-Nr.: 11021, Werk-Nr.: 4436440, Kal.: 
Lemania 5100, braunes Lederarmband mit Dornschliesse, 
sandgestrahltes Stahlgehäuse, schwarzes Zifferblatt mit 
Tages- und Datumsanzeige, weisse Zeiger mit Leuchtmasse, 
oranger Chronographen-Zeiger, kleine Sekunde bei 9 Uhr, 
24-Stunden-Anzeige, Incabloc stossgesichert, D=40mm.

Wristwatch, automatic chronograph, tachymeter, c. 1980-
1990, ref. no.: 11021, movement no.: 4436440, cal.: Lemania 
5100, brown leather strap with pin buckle, sandblasted steel 
case, black dial with day and date display, white luminescent 
hands, orange chronograph hand, subsidiary seconds at 9 
o’clock, 24-hours display, Incabloc shock-proof, D=40mm

CHF 800.-/ 1500.-
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Lot. №126

OMEGA, «CONSTELLATION»     

Automatic, ca. 1973, Ref.-Nr.: 1680062/3680855, Werk-
Nr.: 35425122, Stahlgehäuse mit vergoldeter Lunette, 
schwarzes Lederarmband mit Dornschliesse, vergoldete 
Zeiger, Zentrumssekunde, goldfarbenes Zifferblatt, 
vergoldete Stabindizes, Datumsanzeige bei 3 Uhr, Incabloc 
stossgesichert, rot vergoldetes Werk, D=35mm.

Automatic, c. 1973, ref. no.: 1680062/3680855, movement 
no.: 35425122, steel case with gold plated bezel, black leather 
strap with pin buckle, gold plated hands, center seconds, gold-
colored dial, gilt indexes, date display at 3 o’clock, Incabloc 
shock-proof, red gold plated movement, D=35mm.

Lot. №125

OMEGA, «CONSTELLATION»  

Automatik, ca. 1975, Ref.-Nr.: 37043571, Kal.: 711, 
Stahlgehäuse, Stahlarmband mit Faltschliesse, Stabzeiger 
aus Stahl, weiss gedruckte Indizes auf schwarzem 
Zifferblatt, Werk rot vergoldet, Brücken mit Sonnenschliff, 
Constellation-Emblem am Boden fehlt, 31,5x38mm. 

Automatic, c. 1975, ref. no.: 37043571, cal.: 711, steel 
case, steel bracelet with folding clasp, steel hands, white 
printed indexes on black dial, gilt movement, bridges with 
sunray brushing, constellation emblem missing on the back, 
31.5x38mm.

CHF 600.-/ 900.-

CHF 150.-/ 250.-
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INEICHEN’S SELECTION

OMEGA,  
«CONSTELLATION MEGAQUARZ» 

Marine chronometer, c. 1977, ref. no.: 1980082, case 
no.: 3980832, embossing 37061383 on steel case, cal.: 
quartz 1516, steel bracelet with folding clasp, gold 
plated bezel with 4 corner screws, black dial with white 
indices, date display at 6 o’clock, 4 screws on back, very 
precise quartz chronometer, 2,4 Mhz, with certificate, 
32x44,5mm.

Marine Chronometer, ca. 1977, Ref.-Nr.: 1980082, 
Geh.-Nr.: 3980832, Prägung 37061383 auf 
Stahlgehäuse, Kal.: Quarz 1516, Stahlarmband mit 
Faltschliesse, vergoldete Lunette mit 4 Eckschrauben, 
schwarzes Zifferblatt mit weissen Indizes, 
Datumsanzeige bei 6 Uhr, 4 Bodenschrauben, sehr 
präziser Quarz-Chronometer, 2,4 Mhz, mit Zertifikat, 
32x44,5mm. 

Lot. №127

CHF 1300.-/ 2000.-
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Lot. №129

OMEGA

Automatic, Armbanduhr, Pufferautomat, ca. 1947-1950, 
Ref.-Nr: 2582-1, Werk-Nr.: 11672720, Kal.: 354, poliertes 
Stahlgehäuse, Maurice-Lacroix-Armband mit Dornschliesse, 
Zentrumssekunde, beiges Zifferblatt mit Strichindizes, 
Daupine-Zeiger, rot vergoldetes Werk, Schraubenunruh, 
Incabloc stossgesichert, D=32mm.

Automatic, wristwatch, bumper automatic, c. 1947-1950, ref. 
no.: 2582-1, movement no.: 11672720, cal.: 354, polished steel 
case, Maurice Lacroix strap with pin buckle, center seconds, 
beige dial with indexes, daupine hands, red gold-plated 
movement, screw balance, Incabloc shock-proof, D=32mm.

Lot. №128

OMEGA, «DYNAMIC» 

James Bond, Automatik Armbanduhr, Chronograph, 1997, 
Werk-Nr.: 441750310, Kal.: 1138, Schraubboden mit Gravur: 
«To our 007 from Omega», Stahlgehäuse, braunes Omega 
Lederarmband mit Dornschliesse, schwarzes Zifferblatt 
mit arabischen Leuchtziffern, Sekundenzähler bei 3 Uhr, 
30-Minutenzähler bei 9 Uhr, weisse Zeiger mit Leuchtmasse, 
Incabloc stossgesichert, D=38mm.

James Bond, automatic wristwatch, chronograph, 1997, 
movement no.: 441750310, cal.: 1138, screwed back with 
engraving: «To our 007 from Omega», steel case, brown 
Omega leather strap with pin buckle, black dial with 
arabic luminescent numerals, seconds counter at 3 o’clock, 
30-minutes counter at 9 o’clock, white hands with luminous 
material, Incabloc shock-proof, D=38mm.

CHF 3200.-/ 5000.-

CHF 600.-/ 900.-



CHF 450.-/ 650.-

CHF 300.-/ 400.-

Lot. №132

ORIS, «AUTOMATIC» 

Armbanduhr, Kal.: 605, schwarzes Lederarmband mit Dorschliesse, 
poliertes Stahlgehäuse mit Schraubboden, beiges Zifferblatt 
dreieckige Indizes, arabische Ziffern bei 2, 4, 6, 8, 10 und 12 Uhr mit 
Leuchtmassepunkten, vergoldete Lanzette-Zeiger mit Leuchtmasse, 
Gangreserve mit Anzeige bei 12 Uhr, stossgesichert, D=33mm.

Wristwatch, cal.: 605, black leather strap with buckle, polished steel case with 
screwed back, beige dial triangular indexes, arabic numerals at 2, 4, 6, 8, 10 
and 12 o’clock with luminous dots, gold plated lancet hands with luminescent 
material, power reserve with display at 12 o’clock, shock-proof, D=33mm.

Lot. №131

ETERNA-MATIC, «CENTENAIRE» 

Automatik, Armbanduhr, Kal.: 1429 U, Stahlgehäuse mit Schraubboden, 
blaues Lederband mit Dornschliesse, beiges Zifferblatt mit aufgesetzten 
Indizes, Zeiger mit Leuchtmasse, Zentrumssekunde, stossgesichert, 
Werk mit Sonnenschliff, Schweizer Ankerhemmung, blaue Flachspirale, 
D=34mm.

Automatic, wristwatch, cal.: 1429 U, steel case with screw back, blue leather 
strap with pin buckle, beige dial with applied indexes, hands with luminescent 
material, center seconds, shock-protected, movement with sunray finishing, 
Swiss lever escapement, blue flat spiral, D=34mm.

Lot. №130

ETERNAMATIC, «CENTENAIRE»  

Automatik, Armbanduhr, Ref.-Nr.: 3457466, Kal.: 1429 U, Stahlgehäuse, 
Lederband mit Dornschliesse, weiss-beiges Zifferblatt mit aufgesetzten 
Indizes, vergoldete Zeiger, Zentrumssekunde, Schraubboden, Schweizer 
Ankerhemmung, gebläute Flachspirale, stossgesichert, D=34mm.

Automatic, wristwatch, ref. no.: 3457466, cal.: 1429 U, steel case, leather 
strap with pin buckle, white-beige dial with applied indexes, gilt hands, center 
seconds, screwed back, Swiss lever escapement, blued flat spiral, shock-proof, 
D=34mm.

CHF 300.-/ 450.-
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Lot. №134

LONGINES 

Swissair Limited Edition, Armbanduhr, Chronograph, 
Tachymeter, Ref.: 0573, L2.612.4, Kal.: ETA 2894-2, 
Stahlgehäuse, Flanken satiniert, schwarzes Lederarmband 
mit Dornschliesse, Zifferblatt mit arabischen Ziffern, 
Datumsanzeige bei 6 Uhr, kleine Sekunde bei 3 Uhr, 
30-Minutenzähler bei 9 Uhr, gebläute Zeiger mit 
Leuchtmasse, Flachspirale, Schweizer Ankerhemmung, 
Incabloc stossgesichert, D=38mm. 

Swissair Limited Edition, wristwatch, chronograph, 
tachymeter, ref. no.: 0573, L2.612.4, cal.: ETA 2894-2, steel 
case, flanks satinized, black leather strap with pin buckle, dial 
with arabic numerals, date display at 6 o’clock, subsidiary 
seconds at 3 o’clock, 30-minutes counter at 9 o’clock, blued 
hands with luminous material, flat spiral, Swiss lever 
escapement, Incabloc shock-proof, D=38mm.

Lot. №133

LONGINES 

Armbanduhr, Handaufzug, Geh.-Nr.: 15130, Werk-Nr.: 
14440136, Kal.: 302, Stahlgehäuse, schwarzes Lederarmband 
mit Dornschliesse, beiges Zifferblatt mit aufgesetzten 
Indizes, kleine Sekunde bei 6 Uhr, vergoldete Zeiger, 
Schraubenunruh, Incabloc stossgesichert, D=37mm.

Wristwatch, manual wind, case no.: 15130, movement no.: 
14440136, cal.: 302, steel case, black leather strap with pin 
buckle, beige dial with applied indexes, subsidiary seconds at 
6 o’clock, gold plated hands, screw balance, Incabloc shock-
proof, D=37mm.

CHF 1200.-/ 1800.-

CHF 800.-/ 1200.-



Lot. №136

GIRARD-PERREGAUX 

Gyromatic, Automatik, Armbanduhr, Ref.-Nr.: 61691984, 
Kal.: 08BE711, plaqué Gehäuse mit Schraubboden in Stahl, 
braunes Lederarmband mit vergoldeter Dornschliesse, 
goldfarbenes Zifferblatt mit aufgesetzten Indizes, Zeiger 
mit Leuchtmasse, Zentrumssekunde, Flachspirale, Incabloc 
stossgesichert, D=32mm. 

Gyromatic, automatic, wristwatch, ref. no.: 61691984, cal.: 
08BE711, plaqué case with screwed steel back, brown leather 
strap with gold plated pin buckle, gold-colored dial with 
applied indexes, luminous hands, center seconds, flat spiral, 
Incabloc shockproof, D=32mm.

Lot. №135

GIRARD PERREGAUX 

Automatik, Armbanduhr, Gyromatic, ca. 1960, Werk-
Nr.: 3109109, poliertes Stahlgehäuse mit Schraubboden, 
schwarzes Lederarmband mit Dornschliesse, argenté 
Zifferblatt mit Sonnenschliff und aufgesetzten Strichindizes, 
Zentrumssekunde, Dauphine Stahlzeiger, vergoldetes Werk, 
Incabloc stossgesichert D=34mm.

Automatic, wristwatch, Gyromatic, c. 1960, movement no.: 
3109109, polished steel case with screwed back, black leather 
strap with pin buckle, argenté  dial with sunray brushing and 
applied indexes, center seconds, dauphine steel hands, gold 
plated movement, Incabloc shock-proof D=34mm.

CHF 400.-/ 600.-

CHF 450.-/ 650.-
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Lot. №138

DOXA, «GRAFIC» 

Armbanduhr, Bauhausstil ca. 1957, Ref.-Nr.: 10328-7, 
Handaufzug, schwarzes Lederband mit Dornschliesse, 
quadratisches Gehäuse plaqué mit Stahlboden, goldene 
Indizes zur Mitte auf schwarzem Zifferblatt, vergoldete Zeiger 
mit Leuchtmasse, Incabloc stossgesichert, 30x35mm.

Wristwatch, manual wind, Bauhaus style, c. 1957, ref. no.: 
10328-7, black leather strap with pin buckle, square case 
plaqué with steel back, golden indexes going  to the center on 
a black dial, gilt hands with luminescent material, Incabloc 
shock-resistant, 30x35mm.

Lot. №137

PIAGET, «BETA» 

Quarzarmbanduhr, ca. 1970, Ref.-Nr.: 74121, Werk-Nr.: 
313418, Goldgehäuse 18k, schwarzes Rewa Lederarmband 
mit Dornschliesse, schwarzes Zifferblatt mit Punktindizes, 
28x32mm.

Quartz wristwatch, c. 1970, ref. no.: 74121, movement no.: 
313418, gold case 18k, black Rewa leather strap with pin 
buckle, black dial with dot indexes, 28x32mm.
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CHF 200.-/ 300.-

CHF 1000.-/ 1500.-
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Lot. №140

CERTINA, «BIOSTAR ELECTRONIC» 

Armbanduhr, ca. 1975, Biorhythmusanzeige, Ref.-Nr.: 
7506001, Geh.-Nr.: 9073735, Werk-Nr.: Certina 28-353, 
ESA 9156, plaqué Stahlgehäuse, braunes Lederarmband mit 
Dornschliesse, Zentrumssekunde, vergoldetes Zifferblatt 
mit Strichindizes, vergoldete Stabzeiger mit Leuchtmasse, 
elektrisches Werk mit Unruh, Incabloc stossgesichert, 
D=40mm.

Wristwatch, circa 1975, biorhythm display, ref. no.: 7506001, 
case no.: 9073735, cal.: Certina 28-353, ESA 9156, plaque 
steel case, brown leather strap with pin buckle, center 
seconds, gold-plated dial with dash indices, gold-plated staff 
hands with luminescent mass, electrical movement with 
balance, incabloc shock-proof, D=40mm.

Lot. №139

CHRONOGRAPHE SUISSE  

Goldarmbanduhr 18k, Chronograph, Tachymeterskala, 
Ref.-Nr.: 478.006/ 478106, poliertes Goldgehäuse, schwarzes 
Lederarmband mit Dornschliesse, metallfarbenes Zifferblatt 
mit arabischen Ziffern, rot vergoldete Zeiger, kleine Sekunde 
bei 9 Uhr, 30-Minutenzähler, Landeron Schaltkulisse, 
D=36mm. 

Gold watch 18k, chronograph, tachymeter scale, ref. no.: 
478.006 / 478106, polished gold case, black leather strap 
with pin buckle, metal dial with arabic numerals, red gold-
plated hands, small seconds at 9 o’clock, 30-minute counter, 
Landeron shifting gate, D=36mm.

CHF 600.-/ 800.-

CHF 200.-/ 300.-
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Lot. №142

UNIVERSAL «POLEROUTER DELUXE» 

Genève, Türler, Armbanduhr, Ref.-Nr.: 10234 1, Geh.-Nr.: 
1699893, Kal.: 13855, Gelbgoldgehäuse 18k, Gravur Boden: 
«Elian», Pufferautomat, braunes Krokodillederarmband mit 
Dornschliesse, goldfarbenes Zifferblatt, Zentrumssekunde, 
vergoldete Dauphine-Zeiger, gravierte Indizes, Incabloc 
stossgesichert, D=36mm.

Genève, Türler, wristwatch, ref. no.: 10234 1, case no.: 
1699893, cal.: 13855, yellow gold case 18k, engraving bottom: 
«Elian», bumper automatic, brown crocodile leather strap 
with pin buckle, gold-colored dial, center seconds, gold plated 
dauphine hands, engraved indexes, Incabloc shock-proof, 
D=36mm.

Lot. №141

JUVENIA  

Armbanduhr, Kal.: Aurore-Villeret 423, Gelbgoldgehäuse 
750, Pressboden mit Rundschliff, Krokodillederarmband 
mit Dornschliesse, Stabzeiger, Zifferblatt mit Strichindizes, 
blaue Stahlspirale, Kron- und Sperr-Rad mit Sonnenschliff, 
D=33mm.

Wristwatch, cal.: Aurore-Villeret 423, 750 yellow gold case, 
snap back, alligator strap with buckle, dial with indexes, 
blue steel spiral, sunray brushing on crown wheel and ratchet 
wheel, D=33mm.

CHF 450.-/ 600.-

CHF 800.-/ 1200.-
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Lot. №143

H. MÜLLER & CO 

 Shanghai, frühe Patek Philippe Armbanduhr, Anfang 20. 
Jh., Geh.-Nr.: 51740, Goldgehäuse 18k mit feinen Gravuren, 
Boden mit Ranken- und Blumengravuren, Emailzifferblatt 
mit römischen Ziffern, vergoldete Zeiger birnenförmige 
Zeiger, Armband fehlt, Bimetallschraubenunruh, schönes 
und kleines Messingwerk mit gebläuten Schrauben, gebläute 
Flachspirale, Moustache-Anker, D=32mm.

Shanghai, early Patek Philippe wristwatch, early 20th cent., 
case-no.: 51740, 18k gold case with fine engraving, base 
with tendril and floral engraving, enamel dial with roman 
numerals, gold-plated hands pear-shaped hands, Bracelet 
missing, bimetallic screw balance, nice and small brass 
movement with blued screws, blued flat hairspring, mustache 
lever, D=32mm.

Lot. №144

PATEK PHILIPPE

Damenarmbanduhr, 1935, Handaufzug, Geh.-Nr.: 
612092, Werk-Nr.: 824832, Gelbgoldgehäuse 750, ohne 
Armband, argenté Zifferblatt, Feuille-Zeiger, aufgesetzte 
Goldindizes, arabische Ziffern 3, 6, 9 und 12, Werk mit 
Genfer Streifenschliff, gebläute Stahlspirale, Bimetallunruh, 
D=20mm.

Ladies’ wristwatch, 1935, manual wind, case no.: 612092, 
case no.: 824832, yellow gold case 750, without bracelet, 
argenté dial, Feuille hands, applied gold indexes, arabic 
numerals 3, 6, 9 and 12, movement with Côté de Genève 
finishing, blued steel hairspring, bimetallic balance, 
D=20mm.

CHF 350.-/ 600.-

CHF 2000 .-/ 3000.-
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TABLE CLOCKS

GROSSUHREN



Grossuhren | Table clocks

INEICHEN’S SELECTION

BRACKET-CLOCK

1st half of 19th century, 8-day 
movement, 3 barrels, rake striking 
mechanism switchable from chime with 
8 bells to Westminster strike, chime with 
cylinder, hour strike with gong, blued 
hands, brass dial with silver dial ring, 
3 sub-dials for «Chime - Not Chime», 
«Westminster - Chime on bell» and 
fine adjustment. Probably mahogany 
case with gilded brass applications, 
dimensions: 70x36x23cm.

1. Hälfte 19. Jh. 8-Tagewerk, 3 Federhäuser, 
Rechenschlagwerk umschaltbar von Glockenspiel mit 
8 Glocken auf Westminster-Schlag, Glockenspiel mit 
Walze, striking hour on gong, Hakengang, gebläute 
Zeiger, Messing-Zifferblatt mit silbernem Zifferring, 
3 Hilfszifferblätter für «Chime - Not Chime», 
«Westminster - Chime on bell» und Gangregulierung, 
wohl Mahagonigehäuse mit vergoldeten Messing-
Applikationen, Masse: 70x36x23cm.

Lot. №145

92

 CHF
5000.-/ 7500.-



Grossuhren | Table clocks 93

Lot. №147

KLOSTERUHR  

Italien, ca. 1690, Eisengestell, Spindelwerk mit Kurzpendel 
auf Rückseite, Messingräder, Kronrad und Spindelrad aus 
Eisen gefertigt, sechsstunden Schlagwerk und Viertelstunden 
Schlag, 2 Glocken, 3 Gewichte aus Eisen, Eisenzifferblatt 
bemalt, Stunden und Minutenzeiger aus Eisen gefertigt, 
Masse: 23x40x24cm. 

MONASTRY WATCH, Italy, c. 1690, iron frame, verge 
movement with verge pendulum on the back, brazen wheels, 
crown wheel and verge wheel made of iron, six hours 
percussion and quarter hour striking, 2 bells, 3 weights made 
of iron, one painted dial, hour and minute hands made of 
iron, dimensions: 23x40x24cm.

Lot. №146

ZEIGER HOLZRÄDERUHR  

England 17. Jh., Holzzifferblatt auf der Innenseite graviert: 
«I.W. 1687», dekorativer Holzzeiger mit kleiner Fehlstelle, 
Werk mit Spindelgang, Kurzpendel auf Rückseite, Kronrad 
und Spindelrad aus Messing, alle anderen Räder aus Holz 
gefertigt mit Speichen, Stundenschlag auf Glocke, Masse: 
24,5x39x25cm.

England 17th century, wooden dial engraved inside: «I.W. 
1687», decorative wooden hand with small missing part, 
verge movement, verge pendulum on back, crown wheel and 
verge wheel made of brass, all other wooden wheels with 
spokes, hour-striking on bell, dimensions: 24.5x39x25cm.

CHF 1500.-/ 2000.-

CHF 2000.-/ 2500.-



Lot. №149

SATTLER WANDUHR,  
«WIENER LATERNDL»

1990er Jahre, Ref.-Nr.: 1602, Mahagonigehäuse, versilbertes 
Zifferblatt, Hilfszifferblatt für kleine Sekunde, 4/4-Schlagwerk 
auf 2 Tonfedern. 3 Gewichtszüge, Gangdauer ca. 1 Woche, 
H=145cm.

1990s, ref. no.: 1602, Mahagoniegehäuse, silvered dial, 
auxiliary dial for subsidiary seconds, 4/4 strike on 2 gongs, 3 
weight trains, power reserve approx. 1 week, H=145cm.

Lot. №148

ELECTRIQUE BRILLIÉ MUTTERUHR

Frankreich ca. 1930, elektromechanisch, Invar-Pendel mit
hufeisenförmigem Magneten, Marmorplatte, Emailzifferblatt, 
Zentrumsekunde, verglastes Eichengehäuse, H=45cm.

France c. 1930, electromechanical, Invar-pendulum with
horseshoe shaped magnet, marble top, enamel dial, center 
seconds, glazed oak case, H=45cm
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CHF 450.-/ 600.-

CHF 12000.-/ 15000.-



Lot. №151

SKELETTUHR

Paris um 1850, 8-Tagewerk, feuervergoldeter Bronzeaufbau 
auf 2-passigem Marmorsockel mit Tatzenfüssen und 
vergoldeten Applikationen, schmaler Emailzifferring
in vergoldeter Blattlunette, offenes Federhaus mit Masqueron, 
seitlicher Stiftankergang mit dekorativem Hinterpendel, 
H=39cm.

Paris around 1850, 8-day movement, fire-gilt bronze 
construction on 2-pass marble base with paw feet and gold-
plated applications, narrow enamel ring with gilded leaf 
lunette, open barrel with masqueron, lateral pin lever with 
decorated back pendulum, H=39cm.

Lot. №150

KUGELLAUF-UHR  

Ca. 1850, 8-Tagewerk, Aufzug mit Schnecke und Stahlsaite, 
die Kugel läuft in 1 Minute 2x hin und her, H=41cm.

C. 1850, 8-day movement, winding with snail and steel 
string, in 1 minute the ball runs back and forth two times, 
H=41cm.
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CHF 2500.-/ 3500.-

CHF 3500 .-/ 6500.-
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INEICHEN’S SELECTION

BILDERUHR

CLOCK PAINTING, 8-day movement, France, c. 1861, with quarter repeater on 3 gongs, music piece with 6 melodies, music 
with automatic release and on request, gilded wooden frame, oil on canvas with the clock in the painted bell tower, enamel 
dial, blued hands, lever mechanism, pendulum with thread suspension, dimensions: 130x110cm.

8-Tagewerk, Frankreich, ca. 1861, Viertelrepetition auf 3 Tonfedern, Musikwerk mit 6 Melodien, 
Musik mit automatischer Auslösung und auf Anfrage, vergoldeter Holzrahmen, Öl auf Leinwand mit 
der Uhr im Glockenturm, Emailzifferblatt, gebläute Zeiger, Ankerwerk, Pendel mit Fadenaufhängung, 
Masse: 130x110cm.

Lot. №152
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CHF 7000.-/ 10000.-



Lot. №154

G. FAIRES MARINE-CHRONOMETER

No. 45791, 8-Tagewerk, England, ca. 1830, Mahagonigehäuse, 
Kardanaufhängung, versilbertes Zifferblatt, Hilfszifferblätter 
für kleine Sekunde und Gangreservenanzeige, Feder-
Chronometerwerk mit Kette und Schnecke, zylindrische 
Spirale, Masse: 20x19x19cm.

No. 45791, 8-day movement, England c. 1830, Mahogany 
case, gimbal, silver plated dial, auxiliary dials for subsidiary 
seconds and power reserve indicator, spring chronometer 
movement with chain and fusee, cylindrical spiral, 
dimensions: 20x19x19cm.

Lot. №153

SILBER-KARUSSELUHR 

Genf, ca. 1830, Signiert Meuron & Comp(ani)e,  grande 
und petite Sonnerie, Wecker, 3-Federhäuser, Schildpatt-
Überghäuse, Original-Etui, Emailzifferblatt (beschädigt), 
Ankerwerk, H=53cm.

Geneva, c. 1830, signed Meuron & Comp(ani)e. grande 
and petite sonnerie, alarm clock, 3-barrel houses, tortoise 
shell, original case, enamel dial (damaged), lever movement, 
H=53cm.
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CHF 7000.-/ 12000.-

CHF 2000 .-/ 3000.-



Lot. №156

JAEGER LECOULTRE 

Reisewecker mit schwarzem Lederetui, ca. 1960, Geh.-Nr.: 
1087742, Werk-Nr.: 1846613, Kal.: K910, Zentrumssekunde, 
Gehäuse vergoldet mit schwarz lackierten Flanken, vergoldete 
Zeiger, vergoldete Indizes, beiges Zifferblatt, D=37mm.

Travel alarm clock with black leather case, c. 1960, case no.: 
1087742, movement no.: 1846613, cal.: K910, center seconds, 
case gold-plated with lacquered flanks in black, gold-plated 
hands, gilded indexes, beige dial, D=37mm.

Lot. №155

DAMENTASCHENUHR 

Zweiteiliges Emailutensil mit Uhr im Mittelteil, ein Element 
mit Parfumfläschchen, zweiter Teil mit Make-up-Fach und 
Spiegel, aufklappbares Zylinderwerk mit Schlüsselaufzug, 
zusätzliches Rädchen für Zeigerstellung, Emailzifferblatt 
mit arabischen Ziffern, Blumenverzierung in Email auf 
Kupfer (teilweise ausgebessert), Mittelteil und obere Zierteile 
vergoldet, innerer Mittelteil graviert: 27.11.1920, 140x35mm.

Two-piece enamel utensil with clock in the middle section, 
one part with perfume bottle, second part with make-up 
tray and mirror, hinged cylinder movement with key wind, 
additional wheel for hands adjustment, enamel dial with 
arabic numerals, flower decoration in enamel on copper 
(partially repaired), middle part and upper part gold-plated, 
inner middle part with engraving: 27.11.1920, 140x35mm.
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CHF 600.-/ 900.-

CHF 800.-/ 1200.-
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Live online
bidding with

Wir freuen uns, Ihnen in dieser 
Auktion «live online bidding»  
anbieten zu können.

Unser neues «Online Bidding»-System 
ist webbasiert und Sie benötigen keine 
extra Software. 

Sie müssen sich lediglich auf unserer 
Website anmelden und uns eine Kopie 
Ihres Ausweises zukommen lassen.

Am Tag der Auktion können Sie dann 
auf unserer Website die Auktion live 
mitverfolgen und mitbieten.

Für Fragen stehen wir gerne zur 
Verfügung.

We are pleased to announce that live 
online bidding will be available for 
this auction.

Our new online bidding system is 
web based and does not require an 
additional software.

Just register on our website and send 
us a copy of your ID.

On the day of the auction, visit our 
website and follow our auction live 
and bid on the items of your choice.

If you have any questions, feel free to 
contact us.

WWW.INEICHEN.COMSICHTBAR JETZT | VISIT NOW: 
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